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SVITLOMU I UZVIŠENOMU VLASTELINU 
MARU MAKULJI PUCI ĆU MAR1N DRZIĆ. 


Budući, gospodine Maro, vridni vlasteline, plemenita krvi, 
srčani prijatelju, od mnozih moljen bio, da komediju T i r e n u 
(koju ovo minuto vrime, za ne stat zaludu, slozih i za arajdat 
prijatelje prikazalo) dam na svit los, i budući se rodio naravi 
za poslužit i pogodit svakomu u stvari razložite, nije mi se 
moglo smanje neg njih volju učinit, i najlise, er ova ista 
komedija bijete jure u rukah od njekijeh, ki je davahu svo¬ 
ji jem prijateljem ispisovat, kojijem pismom s brjemenom bi 
ostala (kako i u Rimu Paskvin) bez nosa i bez ruka, razbi¬ 
jena i razdrta, da joj se ne bi znao početak ni svrha. I razmi¬ 
šljajući, er bez pomoći od uzvišena gospodina ona bi bila 
kako lijepa d ivica bez uresa od svit lih haljina, odlučio sam 
(uzdavti se u ljubav, ku mi si vazda nosio za tvoju slatku 
narav, kojom si svakomu drag, kako su sve izvrsne stvari 
drage) rečenu komediju stavit prid tvoje svitlo lice, da ju ti 
tvojom dobrotom nakitis, tvojijem razumom ure sit, tvojom 
plemstinom branit i kriposti mnozima, kojima sjat među vla¬ 
steli, tvojima druzi, kako sunce među zvjezdama. Sada, 
svitla krvi, hrabreni vlasteline, časti grada Dubrovnika, sinu 
velikoga vlastelina Dziva Makuljića, koga je svitla vridnos 
među nami kako sunčani zrak na nebi i na zemlji, primi ju 
za tvoju dobrotu i sjencom je od tvoje vridnosti pokrij, da 
ju slana od zlijeh jezika ne oznobi, da ju vitar od nenavid- 
nosti ne povali, da ju magla od neumjeteostva ne obujmi. / 
ako nije dostojna, da ju ttit od tako ga vlastelina ttiti, do¬ 
stojna je tvoja kripos da male stvari velike čini; i tto je 
podobno da tvoje uti pase, dostojno - je da svak slit a. Ne 
drugo! Ja, koji sam vazda s velicijem priklonstvom tvojima 
se kriposti klanjao, sad, humiljeno c^livajući ti ruke, s srcem 
i s dušom na tvoju se službu uvjetujem. 




LICA, ŠTO GOVORE: 
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VUČETA I OBRAD 
prolog govore: 

VUČETA 

Ti Ii s' toj, Obrade, zla kozokrađice? 

Znaš kad mi ukrade dvije jalovice, 

tere čtova njima lupeže družinu, 
četr dni pak s kima izleža u vinu ? 1 

OBRAD 

Družbu sam ja gostio i još ću gostiti, 
er nisam rđa bio ni vedaš kako ti. 

Promijeni vuk dlaku, ali ćud nikada: 
prikladan si k raku, ki ide nazada. 

VUČETA 

Komu se kažeš, haj? ali te ne znamo? 

Kuku mi sjemo daj; nu odkle te imamo? 

OBRAD 

Iz doma, brate moj; masaoca ovi mijeh 
u lijepo mjesto ovoj, da prodam, donijeh. 

VUČETA 

Ostavi maslo sad, nu istom obidi 
očima ovi grad. Kakav ti se vidi? 

OBRAD 

Gizdav si naime, Dubrovniče slavni, 
danu si ti svime na vidjenje spravni. 


Poredaj: s kima četr dni. . . 
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Diči se tve bitje nebeskim dari svim 
kakono prolitje cvijetjem razlicim; 

vidu te u goju pokojno gdi stojiš, 

i jak bubreg u loju gdi se lijepo toviš. 

VUČETA 

Besjede ostavi! Gdi je mir, tu je bog; 
a život je pravi, gdi je pravda i razlog. 

Ovdi, brate, putnik ima mirno stanje, 

ne sumnji, zao človik da mu uzme imanje; 

lupežom lova ni, ni krvnikom stana; 
zlo se ovdi i ne sni, milos je zgor dana. 

OBRAD 

Nut lijepe mladosti, što milo šetaju, 
njekome radosti sunčanom svi sjaju. 

Do pasa u bradah starce vidim šetat, 
da ih je, brate, strah u obraz zagledat. 

VUČETA 

A nuti vladika! Ne vidiš ništa ti? 

Ljeposti njih slika je li gdi na sviti? 

OBRAD 

Svijetle se njih lica meu lipim graćkami 
jak zvizda danica meu svitlim zvjezdami. 

VUČETA 

Nut što se milo sad ljepotom gizdaju, 
grimizom jak zapad a svite njih sjaju . 2 

OBRAD 

Ljepši bog ki stvori ljeposti tolike, 
meu vilam u gori nije njima prilike. 


2 Por.: a svite njih (njihove) sjaju grimizom... 
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VUČETA 

Vidiš li ovi grad i vlastele ove? 

Po svemu svitu sad dobro ime njih slove. 
Istočna gospoda po božjoj milosti 
otmanskoga ploda miluju ih dosti; 
i tamo od zapada uzmnožna gospoda 

ljube ih sva sada, — milos im tuj bog da; 
razmirja ne imaju na svitu s nikime, 
korablje plivaju njih vitrom svakime. 

OBRAD 

Božji su dari toj, svakoja 2 ' 1 ki vlada, 
najveći, brate moj, čovjeku ke on da. 

Mogu se oni zvat blaženi i čestiti, 

ako budu poznat njih dobro na sviti, 
i ako hvaliti višnjega budu, ki 

može umnožiti i uzet dar svaki. — 

Ka je ovoj dubrava? Ali su i ovdi gore? 

Ko li se gizdava uvrže meu dvore? 

VUČETA 

Ah, ah, ah, bogme smijeh! Obrade, ovdi se ć 
nagledat čuda tijeh, kijeh vijeku vidjet neč: 
iz vode če ispliti jedna vil, ku Ljubmir 
njeki če ljubiti, vele uzmnožan pastir, 
koga če jedan dan lijepa vil gledati 
gdi hoče žalostan sam sebi smrt dati, 
pokli ga ne ljubi (tako če tužan mnit) 
draga svoja ljubi, ka se če na nj smilit, 
ka ga će svojome ljubavi darovat, 

uvijeke kojome moć se će blažen zvat. 

Ma huda nesreća, od slatkoga mira 
koja je zla smeća, donijet će satira, 
ki ih će tuj smesti i ki će njih rados 
divjome obi jesti svrnuti u žalos. 

Satir će u taj čas u čudan bijes udrit, 

_kad bude na obraz prilijepe vil pozrit; 

2a sve, prema lat. omnia (sva, množina sređnj. roda). 







Ljubmiru dragu vil hotjet će ugrabit, — 
vila će kako stril iz luka prid njim bit; 
satir će ma zaman it za njom po gorah, :l 

slidiv ju noć i dan trajat će u suzah. 

Vila će pak iskat dragoga Ljubmira; 

Ljubmir će vilu zvat a kleti satira, 
koji njih veselje veliku i rados 
u gorko dreselje obrnu i žalos. 

Sumnit će tuj Lubmir, da svoju dragu vil 
ne bude zli satir po nesreći osvojil; 
svud ga će tim iskat, da mu se osveti, 

š njim se će pak sastat i š njim će boj biti: 
satir će udarit stijenom sa svu moć 

Ljubmira, — i ne će umrit, ma se će prinemoć. 
Vila će tuj priti; od gorke tužice 

hotjet će umriti, razdrijet će sve lice. 

Bozi se će smilit, dušu će toj vili 
od tijela odilit, da veće ne cvili; 
pak ju će vratiti na slatki goj i mir, 
kad se oporaviti bude tužni Ljubmir. 

Mnogo će još tužit i gorcijeh dana proć, 
dočim ih sadružit ljuvena bude moć; 
er množi, lijepu vil ki budu viditi, 
za njom će Ijuven stril u srcu ćutiti, 
koji će smetati ljuvenu njih rados, 
čim budu iskati sadružit nje mlados. 

I sve se će, što t’ rijeh, govorit u pjesan! 

OBRAD 

Ah, bože, čuda kijeh naslušah se u ovi dan! 

Sve li se će ovdi toj, što kažeš, zgoditi? 

VUČETA 

Sve, mili brate moj, sve ćeš sad viditi! 

U bolji čas nikad nijesi mogao doć 

neg danas u ovi grad, iz koga ć veseo poć. 


Pord.: ma će satir zaman . .. 
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OBRAD 

Tko toli razuman nađe se ter takoj 
postavi u pjesan taj čuda, brate moj? 

VUČETA 

Tko doma ne sidi i ne haje truda, 
po svijetu taj vidi i nauči svih čuda. 

I lladenac jes jedan tuj blizu kraj gore, 
izvire mora van, a teče u more; 

»Rijeka« se taj zove hladenac medeni, 
vrhu svih ki slove u gori zeleni. 

Vilinji tu je stan, i s vencom na glavi 
prolitje ljepši dan tuj vodi u slavi; 
a zemlja na lice ljuveno gledaje, 
razliko cvijetjice iz skuta mu daje. 

Tuj jedna dubrava, Obrade, jes, koja 

zlate dunje dava, — toj čudo vidjeh ja; 
čuju se i pjesni tuj, brate, anđelske, 
da duša uzbijesni od slasti tej rajske. 

Sad jedan mlad djetić s tim vilam pri vodi 
stare kuće Držić svu mlados provodi, 
koga su tej vile od bistra hladenca 
dostojna učinile od lovorna venca, 
ki mu su 11a glavu stavili za ures, 
da ovu državu proslavi do nebes. 

Otajna naravi sva mu odkrivaju, 

ka im bog objavi u vodah da znaju. 

Taj mladac sad pjesni tej spijeva kraj rike, 
da ljudem duh bijesni od slasti tolike. 

Taj stavi u pjesan nesreće Ljubmira 
i vile ljuvezan i divjač satira; 
taj složi, čim će sad izabrana mlados 
proslavit ovi grad i puku dat rados 
I stari njegovi vodu su tuj pili, 
odkleje grad ovi, i s vilam općili; 
svud Džore Držića slove svitlo ime, 
uresna mladića božjim dari svime. 






Kad mladac spijevaše, jak Orfco zvirenje 
za sobom vodaše i dub ja i kamenje. 

Množi su još bili pri vodah, ki takoj 
s vilam su općili u vrime staro toj. 

Gdje Šiško Vlahović ne slove mudrosti, 
toli slavan plemić, meu svi tlom mladosti? 
Pune su planine, pune su i gore, 
polja i ravnine i široko more 
imena puno je šiška Vlahovića, 

vridna čas koji je izbranih mladića. 

S tolikom radosti taj mladac spijevaše, 
er svakoj mladosti srca podiraše; 
gizdave sve vile lugove ohođahu, 

stanove svo’e mile, a za njim hodahu. 

OBRAD 

Je li tko drugi sad u ovoj državi, 

da takoj ovi grad pjesnima tim slavi? 

VUČETA 

Množi su, Obrade! Među ine jes jedan 
remeta svet sade na školju bogom dan, 
pričiste tej vile od voda studenih 

koga su obljubile vrh mladac svih inih. 

Na školju tuj stoje, anđeoski u vas glas 
pripijeva i poje višnjega slavu i čas, 
u kom se veseli, liposti koga i moć 

svakČas već znat želi za već ga slavit moć. 
Kad pjesni ljuvene taj spijeva kraj mora, 
zamuknu sirene i vile od gora; 
a ribe, ke more široko plivaju, 
i zviri od gore sve ga uzslušaju. 

OBRAD 

Blažen se rit možeš, Dubrovniče, svime, 
p oko li tač sloveš pjesnivci takime. 


167—171 
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Kako te liposti vrh mnozih gradova, 
tač svakom milosti višnji bog darova; 
višnji te i shrani u svojoj milosti, 
rata i glada ubrani i svake gorkosti. 

VUČETA 

Stan’mo ovdi gdigodi, ter ćemo sve vidit. 

OBRAD 

Makar tuj pri vodi. 

VUČETA 
Ne, tuđi će oni it. 
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PRVI AT 

PRVI PRIZOR 

LJUBENKO i RADMIO govore: 

LJUBENKO 

Kud takoj, Radmile, gorom se sam tučeš? 
Jeda i ti cić vile s očiju suze tres 

i hodis, trajeci slatke dni, za njome, 
a ona bježeći rug tvori tobome? 

Ne znaš li, er vile sadanja vrjemena, 
moj dragi Radmile, srca su kamena? 

Krostoj se ustavi, ako ku vil slidiš 
po gustoj dubravi, da uvik ne cviliš. 

RADMIO 

Ljubenko, nepokoj pr’jateljski skončava 
mene sad, a ne moj, i trud mi zadava. 

Dobro znaš Ljubmira, — kroz vilu Tirenu 
bolestan umira u lugu zelenu. 

LJUBENKO 

Ejubmir, ki vrh inih razumom sloviješe, 
dubrava od ovih slava i čas ki biješe?! 

RADMIO 

Oto ima takuj moć ognjena ljubav taj, 
da vrha može doć i mudru na svit saj. 

LJUBENKO 

Sad dobro mogu rit, da ljubav taj može 
nebo uzec i vas svit, kad njega primože. 


2 Tirena 








l8 I 9 I—210 

RADMIO 

Takoga je uresa Tirena slavna vil, . 
er sunce s nebesa ljepšu vik ni vidil. 

LJUBENKO 

Manje zlo rob biti i suzan gospoji, 
koja se slaviti za lipos dostoji. 

' RADMIO 

Ma većkrat s liposti združi se oholas. 

LJUBENKO 

Ah, ni bez gorkosti na svijetu n’jedna slas. 

Radmile, ako greš Ljubmira istući, 
oko ove prije ga ćeš nać vode idući, 

er vile sve hode, vjenačce kad sviju, 
gdi su bistre vode, da ličca umiju. 

RADMIO 

Ljubmir je prid tom vil najlipšom na sviti 
ufanje izgubil; tim hoće umriti. 

Bojim se, brate moj, da došle skratio 
ne bude život svoj i sam sebe ubio. 

LJUBENKO 

Ljubavi nemila, dotle li človika 

dovodiš, jaoh, mila da mu je smrt prika? 

RADMIO 

Krostoj ću tijekom it, jeda ga, brate moj, 
gdi nađem, i nije cknit, dubravi u ovoj, 

pri nego potlačio bude, jaoh, svu mlados 
i ovim skratio planinam svu rados. 


4 Por.: da mu je prika smrt mila. 
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LJUBENKO 

Radmile, za pomoć Ljubmira slavnoga 
s tobom ću i ja doć. 

RADMIO 

Pače hod’ za boga! 

Potriba nam kaže pr’jateljska srca uprav, 
a dilo ne laže, kad je u srcu ljubav. 


DRUGI PRIZOR 

VILA TIRENA idući u lov sama: 

Slatko ti -e, bože moj, pri danka zorome 
putovat ovakoj zelenom gorome; 
travicom prolitje gdi polja uresi, 
razliko i cvitje gdi se svud umijesi; 
gdi toli slavici ljuveno spijevaju, 
regbi da danici razgovor taj daju; 
a miriše gora ružicom odsvuda, 
putniku umora ter ni čut ni truda; 
a tihi vjetrići po poljijeh igraju 
i vrhe travici razbludno kretaju; 
studene vodice a šušnje odasvud, 
oko njih ptičice tiraju ljuven blud. 

Miloga cvijetjica! oh, Ijubko t’ miriše! 

od slasti dušica i srce uzdiše. 

Slatko t’ bi pri vodi na cvitju ovakoj 

provodil tkogodi s kijem dražim život svoj. 
Čemu je mladica bez druga na sviti? 

jakino lozica bez pritke ’e viditi. 

Uh, brižna, da mene, što rih sad, ne čuje 
tkogodi iz planine, tko njome putuje! — 

Ma ka je zvir onoj pod hrastom ku vidu? 

Ah, medo, ti li s’ toj? Prem tebe nać iđu. 
Ovi stril cić moje ljubavi primit ćeš 
u prsi u tvoje, a žimiti hoćeš! 
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A ovuj strjelicu, hladenac što smuti, 
u samu rilicu primit ćeš, žimiti! 

Sad revi, toj hoću, sad se, medo, oderi, 
naudi sad voću i želud poberi. — 

Gdi uđe zvir pusta, kamo li uteče? 

Gora je prem gusta, tko da ju obtječe? 

Ah, bože, gdi uđe? Ali bi trud zaman? 

Nesriće vik huđe ne vidih u lip dan. 

Koli me izmori bježeći zvir pusta, 
obraz mi vas gori, vrućina ka usta! 

Ovdi ću u sjenci kon vode počinut 
ovojzi zelenci ljuvenoj malo u skut, 
pusta zvir jeda odkud ranjena opeta, 

stegnuv ju žeđa i trud, na vodu doseta. 

Čula sam njekada spijevat pri ovoj vodi, 
koli bih ja sada rada čut štogodi. 

Čudo ti ’e da nije gdi ovdi Ljubmira, * 
s kim nikad menije 1 u gori nije mira. 

Koli su himbeni! Varkami hoće nas 
u oganj ljuveni postavit koji čas. 

Ovdi se poje u lugu; zatim Ljubmir sam ishodi 
i govori 


TREĆI PRIZOR 
LJUBMIR 

Suze već nisu ovoj, što livam niz obraz, 
suzama nepokoj oblahsa koji cas, 
a suze zadosti ne biše odvratit 

od srca gorkosti ni boles zlu skratit! 
Ljuven plam usioni, ki srce me prži,^ ^ 
kripos mi svu goni, ka život uzdrzi; 
toj roni očima, rijeke su grozne toj, 

na prješu, jaoh, s kima odhodi život moj! 
Zlamenje koji su bolesti od .moje, 
uzdasi toj nisu, ni slika njih to je; 


269 —304 
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uzdahom svrha jes, a prsi me svakčas 
ćute veću boles i smrtni, jaoh, poraz. 

Ljubav, ka je u meni, srce mi goreći, 

0V1 v vjetar čini oko ognja leteći. 

Kim čudom toj činiš, ljubavi, ktij mi rit, ’ 
da ga u ognju tač držiš, a neć ga izgorit? 

Ja nijesam, ni jesam već Ljubmir, jur koji bih, 
ki se čas može reć pastira oda svih, 
vesele pjesance ki njekad spijevaše, 
ki njekad i tance po lugu vodaše, 
ki toli sloviješe u ovoj dubravi, 

pri neg ga žežiješe plam gorke ljubavi, 
pri neg ga huda čes ovakoj uhili, 

da tužan l* es > da uvik > jaoh, cvili, 
da plačem ovakoj, žalostan kudi gre, 
svud smeta mir i goj, pjesance i igre. 

Er mene tko čuje cvileći gorko tač, 
sa mnome tuguje, sa mnome dili plač; 
razgovor a pri bih i družba vesela 5 
điklica planinskih i divic od sela. 

S večera do zore pripijevah u pjesni 
Jak slavic od gore njih slatke ljuvezni 
i š njima izvođah tanačce po travi 
i mlados provođah veselo u slavi. 

U suzah sad plovem, ljuvenu kunem vlas, 
cić koje sve zovem smrt gluhu na moj glas, 
cić koje usišem, cić koje na svak čas 
srdaccem uzdišem i kopnim jakno mraz, 
cić koje nemilo,, vaj, svemu dotrudnih 
i dušu i tilo i ime izgubih. 

O višnja kriposti, koji je ovo sud, 

kroz rajske liposti da patim tolik trud? 
Lipota zgar. s nebes, višnjega prilika, 

na saj svit dana jes za rados Človika, — 
mene vil gizdava, koja se može rit 
kriposti svih slava, lipotom čini mrit; 


* Por.: a pri bih (prije bijah) razgovor. .. 
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skončava nje pogled me željno srdacce 
studeni jakno led zgar svitlo sunačce. 

Da li je ljepota umjesto radosti 

skončanje života mojojzi mladosti? 

Ljubavi, ali s’ ti, ka činiš, jaoh, sada 
u gorkoj žalosti me srce da jada, 
iza lica lijepe vil trativši sve tvoje 
ognjene ljute stril u srce, jaoh, moje, 
ter činiš nemilo da kunem sam sebe 
i lice nje bilo da krivim za tebe? 

Ali je, gospoje, kameno, jaoh, toli 

srdačce toj tvoje, ko’e se mnom ne boli, 
ter je uzrok svih tuga mojojzi mladosti 
ne koja vlas druga, ner tvoje liposti, 
ter čini, diklice, da braniš od mene 
anđelsko tve lice i gizde Iju vene? 

Tolike liposti, ah, draga gospoje, 
dobro s nemilosti od srca ne stoje. 

Polipše taj zora, sva ružom ka cafti, 
danica vrh gora potamni, gdi si ti; 
tva lipos dobiva sve ine liposti, 

sunačcu odsiva tvoj obraz svitlosti, 
od srca nemilos da li će grditi 

anđelsku tvu lipos jedinu na sviti? 

Što mogu ino rit od tebe, diklice, 

vidiv te takoj krit od mene tve lice? 

Vaj, s kijem govorim? Komu li kažem ja 

grozni plač, ki tvorim s čemerom od zmija, — 
kamenju i granam i vodi studeni 
i pustim sim stranam i gori zeleni? 

Komu se tužim ja? Glusima dubravam? 

U vjetar da li tja sve riči me davam? 

Da li ću ovakoj vas život moj tuzit? 

Da li će nepokoj smrtni me vik družit? 

Da li ću, jaoh, zvati, tko me^čut ne haje, 
da li ću iskati, tko me tač skončaje? 

Bolje je umriti i svršit tužne dni 
nego zlo patiti i javi i u sni. 
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Bolje je, vaj, meni prijeku smrt sad zvati, 
u gori zeleni ka mi se će ozvati, 
ka me će izbavit Ijuvene gorkosti, 
a mira dobavit i vječne radosti. 

O smrti, tim sad ja vapijem tvoju moć, 
usiona vlas tvoja budi mi na pomoć! 
Izbavi, izbavi Ljubmira tužnoga 
nemile ljubavi i plača groznoga! 

Slađa će tvoja stril u srcu mom biti 

neg pogled ovej vil, — pravo ću toj riti. 
Nje pogled ljuveni rados mi ktje skratit, 
tvoja stril a meni slatki će mir vratit; 
nje pogled ktje stavit pakljeni u me jad, 
a ti ćeš izbavit svega zla mene sad. 

Što činiš, o smrti? Vaj, da li ne ćeš doć? 

Nesrećnim ali i ti ckniš doći na pomoć? 
Pokli doć k menije, o smrti, ne ćeš ti, 
a ja ću k tebi je slobodno sad priti; 
put mi će gvozdje ovoj ukazat k tebi sad, 
gdi me će nepokoj ostavit i gork jad. 

Ovdi se LJUBMIR hoće ubit, a VILA mu skrotcna 
iz luga govori: 

VILA 

Ljubmiru, ka boles usiona tolikoj 

stegnula tebe jes, da t’ mrzi život tvoj, 
da toli nemilo u gorkoj žalosti 
grdiš lice bilo bez n’jedne milosti, 
da toli neredno sam sebe kteći ubit 
tve ime vrijedno tač hoćeš ogrubit, 
i slavu, kojome lug ktje te uzvisit, 

prikornom sad tome smrti hoć ponizit? 

Ako se tobome, Ljubmiru, ne boliš, 
boli se onome, vrh svega ku ljubiš, 
tač gorko ka ne će da plačeš i tužiš 
i toli odveće tvu mladost da mučiš. 

I ljubav tač nemoj, Ljubmiru, huliti, 
ka ne će, vas vik tvoj da budeš cviliti. 











24 


377—4°6 


Ufanje gdje ti je, razgovor ljuvenim? 

Mrtvo je tebije, a žive svim inim? 

Otvori tve oči, nemoj tako ginut, 
ar sunce s istoči skoro ti če sinut. 

LJUBMIR, ispadsi mu iz ruke oružje, govori: 

Ki čuju Ijuven glas u zelenoj gori, 

u kom je velja slas? Tko sa mnom govori? 

Ko li se boli tač mojima nevoljam 

i ne če, bridak mač na prsi da stavljam, 
ufanje ner slatko obećava meni, 
razgovor ukratko u muci Ijuven i? 

Jeda si, Tirena, me slatko željenje, 

ter takoj skrovena kažeš mi smiljenje? 
ter tužba, ter gork jad, plač i moj gorki cvil 
u srcu tvomu sad milos je probudil, 
prislatkome riči ter toli ljuveno 
taj milos sad liči me srce ranjeno? 

Rič sama nije vik, gospoje od gospoj, 

+ ljuvenoj rani lik, — ukaži obraz tvoj! 

Pogled tvoj ljuveni sunčanom svitlosti 
istjera’ u mene pakljene tamnostk 
prisvitli tvoj obraz objavi sunce toj, 

odagni smrtni mraz, ki skonča život moj, 
od tužbe trjeskove, zle vitre od uzdah, 
od plača dažde ove, od želje vihar plah; 
odagni magline od misli gorčijeh tac, . . 

s kijeh Ljubmir tvoj gine, s kijeh tvori grozni plac 
ukaži ružicu i rajsko toj cvitje, 

u sunčanom licu objavi prolitje, — 
ali sad Ljubmir tvoj da svrši objednom 
s tugama život svoj kom smrti nerednom! 
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ČETVRTI PRIZOR 

Izlaziv suprot njemu VILA, LJUBMIR joj govori: 
LJUBMIR 

Je li ovoj Tirena, veseli je li obraz, 
toliko žuđena od mene na svak čas? 

Tirena ovo je, nje je hod ljuveni, 
kriposti, jaoh, moje umiru u meni: 
jezik se zaveza, da ne vim slova rit, 

ljubav me a steza, da budu k njoj hrlo it , 6 
da suze, da boles njoj skažem i, trud vas, 
kroz rajski nje ures ki patim na svak čas, 
da bi me pomilit, da bi me svojome 
ljubavi nadilit, blažen sam kojome. 

Ljubavi, tvoju moć i tvoju vlas zovu, 
budi mi na pomoć potribu u ovu; 
dopus’ mi Ijuven glas i riči medene, 
da čuju tvoju vlas nje prsi studene, 
da srce kameno bude omehšati, 
ali ja svršeno prijeku smrt prijati. 

Ma što sknim tek k njojzi ne budem tijekom it? 

Na sreći ovojzi ovako nije ga cknit! — 
Tireno gospoje, gospoje od svih vil, 
pogleda’ na moje tužice boga dil, 
pogleda’, er, svakčas želeći ures tvoj, 

na suncu kako mraz skonča se život moj, 
u suzah er plovem, er cvilim dan i noć, 
ne pristav a zovem tvu lipos na pomoć. 

Lipos me tva zani sunčanom svitlosti, 
pogled me tvoj rani ljuvenom kriposti, 
tvoj me ures osvoji usionome vlasti, 
rič me tva opoji rajskome svom slasti. 

Lipos me tva i shrani sad svojom milosti, 
smrti me ubrani, jedina liposti, 
tvojom me ljubavi obesel’, gospoje, 
neka te vik slavi tvoj sluga i poje. 

6 Por.: a ljubav me steza (steže), da. .. 
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VILA 

Toliko kamene ni toli nemile, 
u paklu rođene nijesmo mi vile 
ljuvenih suzami da se ne bolimo, 

da gluhe, jak kami, na njih plač stojimo; 
ni zviri dojiše nas u toj dubravi, 
ma vile gojiše pune sve ljubavi. 

Tugu mi zadava gorki tvoj nepokoj, 
srce mi skončava, pastiru dragi moj. 

Čujem te uzdisat i cvilit na svak čas 
k nebesom i dvizat odveće tužan glas; 
čujem te gdi zoveš smrt prijeku noć i dan 
bolestan i gdi greš kako drug tvoj nidan ; 7 
čujem te Tirenu sad gluhu, a sada 
nazivat kamenu i gorčiju jada. 

Ovo ti Tirena u zelenoj gori, 

ku voda studena da na svit i stvori. * 
Hladenac, pastiru, studeni moj je stan, 
s vilami u miru gdi trajem noć i dan. 
Stvoritelj naravi pričudne tuj meni 
kriposti objavi u vodi studeni: 
riči sam većekrat činila jednom ja, 

da sunce bude stat kadgodi i da ne sja; 
i imam kriposti na zemlji još velje, 
mogu sve žalosti svrnut u veselje. 

Što uspitaš od mene, sve ti ću dopustit, 
neć dobro ljuvene tve riči izustit; 
ako ćeš imanje, pastiru gizdavi, 
razum i sve znanje usione naravi, 
budi tve hotjenje, — ma zlato se u vodi 
i drago kamenje najveće nahodi. 

LJUBMIR 

Nit želim imanja, koje svit tač slavi, 
ni razum ni znanja usione naravi; 
ma želim u milos liposti tvoje prit, 
inako usilos meni je, vilo, umrit. 


7 Por.: i gdi bolestan greš ... 
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VILA 

Koja je toj milos, ku pitaš sada ti? 

LJUBMIR 

Za slugu tva lipos da bi me primiti! 

VILA 

Kako ćeš bit sluga, pokli ni nidna vil, 
koja te za druga u gori ne bi ktil*? 

LJUBMIR 

Volim se sluga zvat tvoj, draga i mila, 

neg svit gospodovat s kom drugom od vila. 

VILA 

Ako je meni stan hladenac studeni, 
služba je taj zaman, pastiru ljuveni. 

LJUBMIR 

U vodi ako stan višnji ti satvori, 

dao ti je bijeli dan da uživaš u gori; 

a toli t* kameno, znam, srce ne stvori, 
da hoćeš svršeno da me smrt umori. 

VILA 

Tve riječi medene pune sve ljubavi 
primagaju mene, pastiru gizdavi, 

ter mi je usilos da^činim sve sad ja, 
što hoće tva milos. Ovo sam ja tvoja, 

ovo ti darivam mu vjeru, odsada 

tvoja se nazivam, već mnome ti vlada*! 

LJUBMIR 

Veliki bože moj, mogu li t* zahvalit? 
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VILA 

Jaoh meni, tko je ovoj? 

LJUBMIR 

Vaj, tko će ovoj bit? 


Ovdi satir us kt je bude vilu ugrabit , a vila prid njim uteče 7 
a Ljubmir za njime; i svršuje prvi at. 

Počinje 
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DRUGI AT 

PRVI PRIZOR 

VILA, za Ljubmirom uzezena , govori: 

VILA 

Srcem je kamena prem svaka nas vila, 
pri neg nas Iju vena dosegne taj strila: 
ne znamo što je cvil ni tuga na sviti, 
ni što je ljuven stril u srcu ćutiti, 
ni što je, jaoh, žalos, ni što je boljezan, 
ku pati taj mlados kroz ljubav noć i dan, 
ni što je dragoga na svak ćas žuditi, 
jaoh meni, bez koga nije moć -živin. 

Nemoćan tko m bio, taj ne zna, što ’e bit zdrav; 

a tko ni ljubio, jaoh, ne zna, što ’e ljubav! 
što ću rit od mene, u srcu ka njekad 
tej strile ognjene ne ćujah kako sad? 

Ljubmira suzami ništa se ne boljah, 

ma gluha jak kami na njegov plač' stojah; 
a sada živiti bez njega nije mi moć, 
bez njega cviliti meni je dan i noć. 

Veliki bože moj, ako je znati moć, 

koji je sud ovoj, daj mi znat tvoja moć! 

Kad žudim dragu stvar, ne mogu je imati, 
a imam tuj na har, ku ne budu iskati. 

Gdje te ću sad zvati, Ljubmiru ljuveni, 
gdje li te ću iskati u gori zeleni? 

Sumnjim, da zli satir oznobio tebe ni, 
jaoh, da te u nemir ni stavio pakljeni. 

K vodi svak dohodi: pri vodi ću ovdi stat, 
da mi je štogodi za Ljubmira ispitat. 
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Gorko ću tužiti, Ljubmiru dragi moj, 
čim budu združiti izbrani ures tvoj. 


DRUGI PRIZOR 

VLAŠIĆ M 1 LJENKO popijevavsi k vodi dohodi i s vilom 
govori y zasadci u ljubav: 

MILJENKO 

Mir s tobom, gospoje, i dobra kob svudi! 

Tužice svakoje višnji te sabljudi; 
prolitje veselo ovitkom od ružice 
resilo ti vik čelo i zlate košiće! 

Na nebu što ’e gori u vječnoj svitlosti, 
kad su ovdi u gori tolike liposti? 

Ah, tako t’ bog shrani liposti tej tvoje 
i svega zla brani, ktij mi rit, gospoje, 
ali si sletila s nebesa od višnjih, 
ali si ka vila od voda studenih, 
ali te zelene dubrave sazdaše 
i tuj sad ljuvene želje dotiraše? 

Tvrđi je kamena, nalipa gorč’ji je, 

od družstva ljuvena tko se tvoga krije. 

Ka s.’ godi ti vila, ljepša s’ ner sunačce, 
ka s’ meni stravila ljepotom srdačce. — 

Ah, da mi bit može u gori zeleni 

ovojzi, moj bože, da sam rob kupljeni, 
priverna služica da joj sam uvike, 
ufana stražica nezgode ke prike, 
da š njome zelencu uživam u gori 

pri živom studencu, kad sunce domori. 

Koli bih ja rado tvoj se, vilo, zvao, 
za te drago stado i slatki dom ošao! — 

Koje je cvitje ovoj? Gdi, bože, bi brano? 

VILA 

Pastiru, tamo stoj! tuj ticat ni t’ dano! 
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MILJENKO 

Čudno ti ’e kićeno! 

VILA 

Ter stani malo tuj. 

MILJENKO 

Vidjet je smičljeno. 

VILA 

Mir s tobom, nu me čuj! 

Jeda si satira gdi vidil tireći 

Ljubmira pastira, umiješ mi što reći? 

MILJENKO 

Gospoje, dušu inu ja ovdi ne pozrih 
neg tebe jedinu, cić koje vas umrih. 

VILA 

Pastiru, umro nis’, svjedok sam ja tomu; 
ne izgub’ istom svis i mir srcu tvomu. 

MILJENKO 

Ali ću skoro umrit, pridrago ma vilo, 
ne budem ako prit tebi sad u krilo ! 8 

VILA 

Ne umri, pastiru! Zemlje ove toj daju: 
u njih, ki umiru, veće ne ustaju. 

MILJENKO 

Gospoje s tobom leć jednome ja bih rad, 
a makar ustat već ne budem prem nikad! 


0 Por.: ako ne budem prit... 
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VILA 

Što bi ti pribilo, da ležeš sa mnome? 

MILJENKO 

Istom bi mi milo zđružit se s tobome. 

VILA 

Budi ti, sto žudiš! Slobodno priđ’ k meni, 
i stan moj da vidiš u vodi studeni. 

Ovdi VILA skoci u hladenac , a MILJENKO se začudiv 
govori , pak RAD AT izide. 


TREĆI PRIZOR 

MILJENKO (sam) 

Ali me, gospoje, ovako ođe sad, 

da srce, jaoh, moje skončava gorki jad?! 
Uteče od mene, neharna diklice, 
u vode studene, tere skri tve lice, 
ter m’ ovdi prijeku smrt zovuči ostavi, 
da me pri bude strt i muke izbavi. 

Vaj, da je srce toj tač gorko, tko bi mnil, 
Ijeposti u rajskoj anđelske ove vil ?! 
Diklice, iznori, vrni mi veselje, 

čin’, da me ne mori jadovno dreselje; 
sunčanim pogledom Miljenka obasja’, 
er smrtnim neredom na prješu ide tja. 

Ali češ, da t’ ruku ja dodam, gospoje? 

Ček’, neka se svuku. Gdi s’, putačce moje? 
Ružice rumena, gdi mi ti ’e ručica? 

Izid’, da t’ studena ne naudi vodica; 
a žimiti ’e i brijeme ručit se, ma vilo, 
iziđi tijeme, odkrij lice bilo! 

Jes mlika, jes sira i, k tomu još bolje, 
ljubavi i mira, jes brašna dovolje. 
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ČETVRTI PRIZOR 
Miljenko i Radat 
RADAT 

Miljenko, jes’ li zdrav? Što se toj posluje? 

U vodi bogme ’e uprav, — prilično to oslu je! 

MILJENKO 

Ah, Rade, ovdi je jedna vil uplila, 
lipotom ka mi je srdačce zanila; 
prisvitli nje obraz sunačcu odsiva, 
a dika i ukras svakoja 9 dobiva. 

RADAT 

Nesrića tuj ti je i bijeda uplila 
velika, ka ti je svu pamet ođnila! 

Oči ti ’e svojome uzela tamnosti 
noćnica, kojome tužan si zadosti. 

Je li tko, pomaga’, u ovoj planini? 

Nut njegova vraga od vode što čini! 

Dvigni se otuda, maganjo nes vi jesna! 

Junaci, nut čuda! Otud, svinjo obijesna! 

MILJENKO 

Ne tiči, Rađate, u mene, molju te, 

ne vrijedi, moj brate, me rane pri!jute! 
ostan’ se sad mene, er tvoja taj vika 
u muke ljuvene ne če mi dat lika. 

RADAT 

Što te ču ostavit?! Besjede ke su toj? 

Ja te ču ozdravit, — bud’ miran, nut postoj! 
Ovi bat ozdravlja od nemoći svake, 
ljubavi ižbavlja i svake zle mrake. 


• sve, prema lat. omnia. 


3 Tirena 
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MILJENKO 

Ne grijesi tvu dušu, Rađate, o meni, 
dosta je da tužu kroz plamen Iju veni! 

Ubjen sam zadosti, a vidiš i ti toj, 
od ove liposti, ka sakri obraz svoj 
u vode studene, kad vidi, zla ljubav 

sve strile ognjene da strati u me uprav, 
ter m’ ovdi prijeku smrt zovući ostavi, 
da me pri bude strt i muke izbavi. 

RADAT 

Bole bi tisućkrat, da te smrt umori, 
neg da te sad Radat takoga u gori 
pogleda, kijeme častan bi dosada. 

Načinja sve vrijeme, a pamet nikada! 

Uteć ču! Takoga ne mogu te pozrit; . 
po života boga, gledav te hoću umrit. 

MILJENKO 

Nemoćnu nikada zdrav ne razumije 
ni lačnu sit; sada na tužna svak vije. 

RADAT 

Njeka je vražja bijes u ljudi udrila, 

ter im je prem svu svijes i pamet ođnila. 
Kad trbuh pun čuju, pjani i obijesni 
plaču i tuguju kroz njeke Ijubezni; 
na ljubav tuže se i lasni uzdišu,^ 

bez truda muče se, bez nemoći usisu; 
i kako magare sito na Đurđev dan 
prdeći ne mare ni za čas ni za stan, 
obijesni neg idu.ku pustoš slideci 

po ljut eh i hridu, gorska je vil mneci. 

Uzme >im bijes oči, vrag im. se čini lip* 
taj dobro svjedoči pameti, ki je slip. 

Star obraz kigodi, napisan kom masti, 

vidjet im se zgodi, — tu t’ im su sve slasti, 
tu t’ im su od gore gizdave sve vile, 
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ljubeno s kijeh gore, ljubeno s kijeh cvile! 

A ljubav govore djeteta s krilama, 
nebo, zemlju, more ki smeta strilama, 
gola breka, lijepa s trkačom na pleću; 

vele ga i slijepa i bijedu još veću. 

Strilama, govore, ognjenima njekim 

sve strijelja, ter gore srca ludim svakim; 
i, prave, veći dil od strila tih trati 
iz lica koje vil, gdi opći stojati. 

Vragut bat ne znaju tej skićne što čine, 
neg istom sprdaju, er im moz ostine; 
pamet im uzleti sljepački, ter hode, 
kud bi jesi prokleti nesu ih i vode. 

Što lačan ne haje toliko za ljubav? 

Radi činit da je, napravio bi ih uprav: 
motikom kako bih ali obijetilicom 

ubrzo činio svih da u se udru tjelicom, 
da im s mesom sva obijes od oćasti spade, 
i da im se vrati svijes, ter da o drugom rade, 
da im se na svak čas ne prizira takoj 
vilinji lip obraz u sjeni u svakoj, 
i pustoš da svaka s rilicam tustima 
toliko ni jaka potezat svud njima. 

Nu vrime ozdravlja od svake obi jesti, 
žeđa i glad izbavlja ljubene nesvijesti. 

Hod’ takoj zimnji dan, doći ćeš domome, 
vik neć bit sit i pjan mutivodom tome. 


PETI PRIZOR 

STO]NA ovdi iste M1LJENKA sina i zove ga 
iz glasa; RADAT odgovara: 

STOJNA 

Voh, Miljenko, Miljenko! Tužna majka vele 
ištući te, sinko, lele majci, lele! 
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RADAT 

Tko Miljenka zove? Miljenko ljubeni 
s vilama sad plove u vodi studeni. 

Ne zovi Miljenka, vilinji er je vas. 

STOJNA 

Od miloga sinka koji ve čuju glas?! 

RADAT 

Miljenka ostavi, Miljenko da takoj 
u slatkoj ljubavi provodi život svoj. 

Ne brin’ se nitko njim, — u vodi hladi se! 

STOJNA 

Zaklinam te višnjim, Rađate, vrati se! 

Ukaz’ mi dijete toj, — sumnja me porazi! 

RADAT 

Oto ti sinak tvoj u vodi gdi gazi. 

STOJNA 

Miljenko, što činiš?! Kamo si otašao?^ 
Vukovom, a ne mniš, živo si sve osao? 

Tuče t’ se sve stado pusto po dubravi, 
ter staro i mlado na volju vuk davi, 
a ti se ne haješ! Vaj, ni znam kako toj 
jak manen tuj traješ u vodi život tvoj. 

Što se toj od tebe sad čini? Gdi ti ’e vid? 

Kako sam od sebe, Miljenko, nije te stid 5 

RADAT 

Danaska nije stida meu ljudmi nikako, 
razbora ni vida, — žive se opako: 
stari se ne čtuju, kako razlog prosi, 
ni svjeti njih čuju; tim rika sve nosi! 

Mlados je obijesna kakono sit tovar, 

za razlog nesvijesna, ne mari n’jednu stvar. 
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STOJNA 

Miljenko, što mučiš? Hoće li razlog toj, 
tvu majku da mučiš pod staros ovakoj? 

MILJENKO 

Ah, majko, sinak tvoj nije oni ki je bio! 
RADAT 

Vidimo i mi toj: pamet je izgubio. 
MILJENKO 

Jedna vil od gore, ke ures izbrani 
izrijet se ne more, srdačce me zani! 

Nje lipos dobiva sve ine liposti, 

sunačcu odsiva nje obraz svitlosti! — 

Oči me nikadar ne mogu viditi, 

gospoje, ljepšu stvar od tebe na sviti. 
Diklice, iziđi, dosta si norila, 

da te Radat vidi i majka ma mila! 

RADAT 

Blizan se razbludio, a blizan mlađahan 
gorsku vil vidio, ne javi, neg u san, 
a blizan vil gorske u vodah zamirao 
i sirijene morske po gorah tirao. 

Da li toj dostoji od tebe u staros 

tva majka, ka goji jak bosil tvu mlados, 
da joj si odmjena i štap nje starosti 
i slatka spomena u nje nejakosti? 

STOJNA 

Moj sinko, kon vode usprizri se Vlahom, 
da tance vil vode pod starim orahom; 
ma to je nakazan, moj sinko, sve djavlja, 
u napas noč i dan umrle ka stavlja. 

Zla napas kagodi tebi se ’e prizrila 

danaska pri vodi, — vil toj mi t’ ni bila! — 
ka ti je, sinko moj, pametcu zamela 
i u zli nepokoj srdačce, jaoh, spela. 
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MILJENKO 

Što ’e napas znam đosti, vil što. Vil taj biše; 

nje rajske liposti oči ove vidiše. 

Š njom ovdi govorih kako sad s tobome, 
srce joj otvorih, er gori za njome; 
i prašah ju odkud je lipota tolika, 
na svitu er nigdje nije njojzi prilika. 

Toj ne ktiv kazati, nače za Ljubmira 
njekoga prašati uzmnožna pastira, 
od koga ništor ja ne umjevši joj riti, 
u vodu skoči tja i tuj se ktje skriti. 

STOJNA 

Hoču da je istina i da je taj bila 
od gornjih planina gizdava ka vila. 

Moj sinko, tej vile ohvaone su čudi, 
ni ljube ni mile naše ruke ljudi; 
pastiri ubozim one se rugaju, 

tim ruzi i množim tužicu zadaju. 
Uzmnožne pastire i ljube i mile, 

Radmile i Ljubmire, ohole tej vile; 
a tobom rug tvore i tebe u nemir 

stavljaju i more jak lovac gorsku zvir. 

Cič toga, sinko moj, k domu se it spravi, 
a vas si zlotvor tvoj s tom vilom ostavi, 
koja se tobome očito naruga, 

ne ktiv te saborne u gori za druga, 
ter od kmeckih kćeri za dragu tvu ljubi 
najlipšu izberi, ku t’ srce već ljubi. 

MILJENKO 

Ah, majko, sa mnome srdačce moje ni, 
liposti rajskome lijepa ga vil zani. 

Tim srcem sad ljubi izbirat ni meni, — 
me srce obljubi nje ures Ijuveni, 
me srce služit njoj u život odluči 

i pak kad tijelo ovoj s dušom se razluči. 
Tim mene ostav’te pri hladencu s njome, 
a vi se odprav’te bez mene domome. 
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STOJNA 

Moj sinko, što je toj? Da li majku milu 
ostavit hoć takoj za pustu tuj vilu, 

koja te njegova i prsi ovim doji 
i lijepo pjestova i kako cvit goji, 

da joj si u staros tvojome mladosti 
odmjena i rados, ne uzrok žalosti!? 

MILJENKO 

Hotješe toj zvizde, višnji sud hotje toj, 
nje lipos i gizde da slidim vas vik moj! 

RADAT 

Zla pamet hoće toj, a ovi bat hoće, 
da ovdi taj bijes tvoj ostavi sve zloće. 

Bez bata ni lika djetetu obijesnu, 

slatka rič i vika većma udi nesvijesnu. 

MILJENKO 

Rađate, boga rad ohaj se, ohaj se 
bolesna mene sad i razlogu daj se! 

Taj tvoj bat ne liječi od gorke ljubavi, 
zaman su i riječi, — tim sve toj ostavi! 

RADAT 

Ček 9 , sve ću ostavit, tako ne bio človik! 
Batom ćeš ozdravit, u kom je tebi lik. 


ŠESTI PRIZOR 

Ovdi MILJENKO uteče , a RADAT se obrne 
k STOJNI i govori: 

RADAT 

Veljah ti ja, Stojna: oženi dijete toj, 

neka si pokojna, — ti ne ktje čut svjet moj! 
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Obijesna djeteta ukroti ženome, 
neka se zla sjeta zabavi domome. 

Er djecu svu sada, kom se ki izleže, 
ljuveni bijes vlada i oganj zli žeže; 
za ženom er bjesne u polju kako konj, 
kobile obijesne kad čuje gdi ke vonj. 

A kad su združeni s domaćom dan i noć, 
već bijesi ljubeni ne imaju svrh njih moć; 
ukroti kobila obijesna paripa, 
tom igrom i vila domori prilipa. 

Tad stoje domome, po gori ne skaču 
za pustoši kome, — djeca im usplaču, 
kruha im usprose, zabudu svu ljubav, 
ter idu da nose domome kako mrav. 

Sad ti je ne mneći sve palo zlo u skut, — 
mnokrat se ne kteći natrta na zao put. 
Nu došle što bi, bi! Odsada, sestrice, * 
brijeme je i tebi da pojmiš, dušice, 
da veće poćineš pri ognju sjedeći 
i da se ne brineš svim takoj hodeći. 

Tko trudi u mlados i stanom se brine, 
razlog je u staros da trudom počine. 
Djevojku plemku tim, od dobrih rođenu, 
ka se će brinut svim, vodi domom sinu, 
ka ti će djeteta domome zabavit 
i tuge opeta ovake izbavit, 
ka te će odmijenit u kućne sve posle 
i ljubit i scijenit, a razlog bi i došle. 

STOJNA 

Bijedna ti odmjena nevjesta sadanjih, 
a sjetna taj scjena, ku čine od starih! 
Susjectvo svjedoči toj dobro, Rađate; 

tko ne ima oči, ne vidi, moj brate! 
Nevjeste t* mi sade oćasti sve goje, 
o kući ne rade, na gizde nastoje. 

Njih je taj posao vas obrve tančati 
i laštiti obraz, — ne presti ni tkati; 
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i sve se nadzirat nad bistra jezera, 
i gizde tuj smijerat vazdan do večera. 

U kose uvijat i biser i zlato 

i ludo se smijat nastoje sve na to, 
i tance voditi s pastiri od gore, 

na svoj stan mrziti cić nješta što ’e gore. 

Ne svrši im se pir, nastoje od prve 
s sinovmi u nemir postavit svekrve; 
tere sinka draga od majke sve mile, 
i mirna i blaga, hudobe odile, 
da kami proplače od muke tuj na njih. 

Život je taj, brače, nevjesta sadanjih! 

RADAT 

Prc, Stojna, od veće razlozi tančiš ti! 

Griha i zle sreće svak ima na sviti, 
bez griha nidan ni pod nebom živ človik; 

toj vele razumni, i tomu nije lik, 
da drug druga svoga kakono zvir kosi, 
ma jedan drugoga da brački podnosi. 

Kad bi se po sebi človik vas vidio, 
zloćom druzih ne bi, ma sebe pogrdio; 
er nije človika tač blaga pod nebi, 
ki vraga velika ne ima pri sebi. 

Oto mi počesmo druzih grinje tresti, 
a i mi čisti nijesmo, ma sestro, žimiti. 

I ako od mladih može se što riti, 

bogme se od starih ne može zlo skriti. 

Može se od mene rit, a bogme i od tebe, 
er vi stare žene sve ste tkane sebe. 

Mi stari učimo svu mlados od gore, 
a nas ne umimo naučit ništore. 

Kolika oholas i s njome mala moć 
u starih jes danas, izrijet ju nije moć, 
ka je sva u hvali, da od sto godišta 

još bi djecu imali, — što istina nije ništaf 
Za vide lud jaci djetinskomu bijesu 
čineći se jaci i krjepki, što ni jesu; 
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iako su odsvuda sjedlnave glave, 

zelena im je kuda kako u luka, prave! 

Ma toj ka od žena njim bude virovat, 
ona će studena vazda už njih tugovati 
Ma što ću od vas rit starica nesvisnih? 

Zlo se ne more skrit, — pune ste grinja svih: 
slobodan ki jezik otresao još vas ni, 

da tadi vrag velik veće u vas ne bjesni? 
Svjedoče svi ljudi, i mladi i stari, 
er za vaše ćudi svud se pakao vari. 

Sinovi svidoče, na kojih svaka vas 
kako kokoš kvoče u kući na svak čas, 
ter im je trijebi iz doma bježati, 

vragovi er ne bi s vami mogli stati. 

A kad se staricom koja vas zvat čuje, 
ukriviv rilicom pogano uspsuje: 

»Jošte sam pristala, ako i peset godiš 

jes, er sam se udala«, — govore — »a sto mnis?« 
A vraguta zuba u glavi ne uzima, 
i uzvidi se guba i hodom i svima. 

Dano je mladicam o gizdah da rade, 
ali ni staricam da se čine mlade. 

S brjemenom u mladih pamet mlada vitri, 
a kazat se u starih ima razum hitri. 

A psovat nevjeste počnete za ništa 
govore: »Nijeste prilične k nam ništa! 

U toj doba vaše ne pristav svaka nas 
prediješe i tkaše, ne znaše, što je las; 
a kuća naredna kako crkva biješe, 
po kući er vrijedna nevjesta idiješe.« 

Ter takoj uskose kako kruh mladice 
i na njih nos nose jak na pristavnice. 

I ka je svetija i jošte bolja svim, 
ta je mrzećija svekrvam nemilim. 

A sve je prokleta toj vaša oholas, 

nemilo ka smeta kućni mir na svak čas; 
s stola zapovijedat hoćete svakako 
i svemu zakon dat, a živit opako. 
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Trijebi je onomu bit života sveta, 

tko hoće drugomu dat nauka i svjeta. 

STOJNA 

Uh, brižna, nisam ja, Rade, takej ćudi, 
da ni Jela tvoja, — tim po pravdi sudi! 

RADAT 

Ni prsti nijesu svi jednaci od ruke, 
ni žene nijeste vi sve takoj zle struke. 

Govori se onim, koje su zle ćudi, 
a ženam tim vrlim: tebi nauk budi. 

Pođ’mo zvat Dragića i ostalih! Hodimo 
ovoga djetića da domom vodimo; 

i ako ne ktje it, trijebi će bit tada 
silome ga vodit, — nut našega jada! 

STOJNA 

Neka idu ja sade u selo po čeljad, 

a ti ostan/ š njim, Rade, molju te boga rad. 

RADAT 

Budi ti! A ti pod’ i nemoj ništa cknit, 

najbrže š njima dođ’, pri neg gdje bude it. 

Ovdi STOJNA ide po čeljad , a RADAT za Miljenkom otide; 
i svrsuje drugi at. 


Počinje 
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TRETJI AT 
PETI PRIZOR 
M1LJENKO sam 
MILJENKO 

Je li tko, bože moj, u srcu ikada 
ćutio nepokoj, ki ćutim ja sada? 

Srce mi sve gori u živoj žeravi, 

a duša se mori, da se tijela izbavi. 

Što vidim, sve je jad; što čujem, sve je plač; 
jaoh, prješno njeki sad kolje me smrtni mač. 

Majka mi nije mila, — djed i stric nemili, 
sama lijepa vila na svijetu mi omili! 

Sama je ovaj vil, ke pogled ljuveni 
može ovi grozni cvil utješit u meni; 

jedina nje milos može me smiriti, 
inako usilos meni je umriti. 

Ne razum tadi tvoj ni tvoj svjet srčani, 
Rađate, nije toj Ijuvenoj lik rani. 

Koliko mao razlog svi stari imaju, 
toj vidi pravi bog, što na nas vikaju. 

Vikaju, er mlados mladosti 10 provodi, 

sad, kad ili zla staros u tamni grob vodi; 

kako da nijesu nigda mladi bili 

i mlados u bijesu huđe od nas vodili. 

Vaj, da li ne vide od pameti očima, 
er ovi svit ide razlozi svojima? 

Djetinstvom dijete toj, a starac starosti 
provodi život svoj, a mladac mladosti . 10 


10 instrumental. 
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Narav je dala red svemu i dobro bitje: 

zimi je dala led, a prolitju cvitje; 
dala je mladosti snagu i veselje, 
dala je starosti nemoć i dreselje. 

Srce oto nam stvori u slatkoj ljubavi, 
na lasno da gori i u snu i javi; 
a leda od starih napuni tej prsi, 

tim veći dio njih na ljubav sad mrzi. 

U starih krv umre, s kom umru i volje; 

zla staros taj šatre snagu i sve bolje; 
a sad vri krv u nas i š njom volje izviru, 
ljubav nas tim svakčas drži u nemiru; 
ljubav nas primaga, ter ka vij gizdava 
veće nam je draga nego naša glava. 

Ma sto ću sad riti od vile ljuvene, 
koja se ktje skriti u vode studene? 

Mogu li ne ljubit nje lipos od raja, . 

mogu li i živ bit ikako bez nje ja? 

Mogu" li ne tužit, gospoje, vas vik moj, 
čim budu sadružit anđelski ures tvoj? 

Ako bi se i ktilo, nije moć, jaoh, ne da 
tva ljubav, ma vilo, koja me sad vlada. 

Nije te, ja vidim, sad ovdi, gospoje; 

. gdje da te sad slidim, u strane u koje? 
Budem te sliditi, u pakao da znam sit, 
i za te podniti sve muke i još umrit. 

Odhodi MILJENKO, a LJUBMIR izlazi i govori 

DRUGI PRIZOR 

LJUBMIR (sam) 

Vaj, huda nesrećo, i ti li prispje sad, 

od dobar svih smećo, za dat mi gorki jad.'' 
Ne bi li zadosti zla ljubav, što mene 
napuni žalosti i muke pakljene? 

Ali i ti ktje pristat k zlu budem naravi, 
neka ja budem znat, kako uza tva davi! 
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Gorčija s’ od jada, smrtno me ucvili, 
pokoli, jaoh, sada s dražim me razdili, 

Tirenu pokoli s očiju mi odnese, 
satira a, toli vrlu zvijer, nanese , 11 
ki moje veselje i moju svu rados 
u gorko dreselje obrnu i u žales. 

Satiru nemili, da s J proklet od višnjih, 
gorč’ji te vik cvili srjetaii od mojih! 

Želje te uvike ljuvene morile, 

nezgode sve prike vazda te tirile! 

Gdje te ću sad zvati, ma draga gospoje, 
gdje li te ću iskati, u strane u koje? 

Gdje te ću, jaoh, slidit? er priđe mnim umrit 
ner tebe već vidit, ner tebe već pozrit! 

Gdi je glas slatki tvoj toli pun milosti, 
da tužno srce ovoj slobodi žalosti? 

Gdje je obraz veseli, da plačnu mu mlados 
i život dreseli obrne u rados? 

Morebit u rukah nemilu satiru, — 

ah, toga me je strah, ah, krostoj umiru! 

Morebit oni cvit sad grdi, ki bog zda, 
da se njim ovi svit i diči i gizda. 

Pri na me sve hude nesriće udrile, 

neg da vik toj bude od drage me vile; 
i mene zle zviri 11a kuse trgale, 

pri neg se satiri tim igdar pohvale. 

Hoću li, satiru, s tobom se gdi ja stat? 

Ah, 11a moju viru, budem te svud iskat, 
budem ti znat činit, nemilo kako je 
dragoga odilit od svoje gospoje! 

LJUBMJ R odhodi, a RAD AT ishodi umoren , budući iskao - 
Miljenka , i govori: 


11 Por.: a satira, toli. .. 
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TREĆI PRIZOR 
RAD AT (sam) 

Rađate, zlo s’ pošao, ja vidu, žimiti, 
odkad si došao mahnice liječiti. 

Tovare goniti i vodit zle žene, 

s mahnici obćiti muke su pakljene. 

Pod’ tamo, voh, Stojna, naći ćes Miljenka, 
žimt neć bit pokojna skoro s tvoga sinka. 
Miljenko pameti , 12 što Kupido krili, 
po gori sad leti. Ah, bože moj mili! 

Što čini bijeli kruh i dobra ljetina, 
do grla pun trbuh najboljega vina! 

Oto ih sitijeh, — Kupido, strijelja’ sad! 

Vragut kus! u lačnijeh ne tiče'on nikad! 

Las i san i grlo boga 13 su učinili 
golo dijete vrlo, bez vida a s krili, 
u ruci gdi drži luk «i strile ognjene, 

kim strijelja i prži s glave pokradene. 18 * 

Slična njih pameti, svaki njih kojome 14 
petsat milja leti na uru gorome, 
obijesne taj strilja, za lačne ne haje, 
i plača nadilja i tuge zadaje. 

Ljubav se taj zove, ku vele svi ludi 
toliko da slove na nebu i svudi. 

Koje je božanstvo toj vražje, cić koga 
plač, nemir, sužanstvo stječe se za boga? 

Ka li je ljubav toj, ka stavlja ljuvene 
u vječni nepokoj, u muke pakljene?! 

Ljubav je živiti s družinom junaci, 
rujno vince piti s dobrim veseljaci, 
popijevke veselo junačke spiievati 
i činit sve selo u igri stojati, 
i tance na vrime s seljankam izvodit, 
i igram takime blaženim dan vodit. 

12 instr. (pameću). 

13 bogom. . v v • 

i3a Vjerojatno: sa ženske glave s vjestackim (pokradenim) kosama. 

14 kojom svaki (od) njih. 
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Nevjeste oto i mi tej lijepe gledamo, 
besjedimo š njimi, tamašimo i igramo; 
u igri štipljemo, gdino se prigodi, 
i po š’ji pleštemo i indje kadgodi. 

Ma zatoj ne mremo ni strilja tuj tko nas 
kako njih, ma gremo veseli već svakčas. 

Zla pamet gdino je, zle misli tuj budu, 
ke, brate, ne stoje nikada zaludu; 
gubi se snaga i dan hodeći za njima. 

Od truda njeki san mrtvi me se prima: 
bogm’ovdi ja zaspah! — Voh, Stojna, pri vodi 
Miljenka ne iskah, a ti za njim hodi. 

Ovdi RADAT -zaspi , a KUPIDO izide i govori 

ČETVRTI PRIZOR 
KUPIDO (sam) 

Kolika oholas, i š njome mala moć. 

u ljudeh jes danas, izrijet ju nije moć. 

Oto su, ki vele, da nije bog ljubav; 

i toj tko mni, cijele ■ pameti nije ni zdrav. 
Što sam ja, znaju toj visoka nebesa, 
ognjeni a stril moj i u pakao doseza; 
zna Marte, zna Džove, svi znaju što sam ja 
bogovi, i slove meu ljudmi vlas moja! 

Dobro zna toj oni, ki dražih bježeći 
grozne suze roni sam sebe želeći , 15 
lipotom sve vile ki nekad moraše, 
a moj luk i strile za ništa sci jenjaše, 
ki bi se blažen zvao, od šta se svak čudi, 
kad ne bi imao uza se što žudi. 

Nu svaku oholas, koja je proć meni, 
satira moja vlas i moj stril ognjeni. 

I stari znaju toj, ako se i hoće rit, 
njih srca oganj moj da ne može gorit. 

15 Narcis. 


4 Tirena 
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Stare sam ja mnoge činio cić vile, 

kim su nad greb noge, da tuže i cvile, 
kako trud da gore dragu vil želeći ^ 
i da se ne more svud za njom hodeci. 
Svjedoče toj oči, koje ih poziru, 

i moj stril svjedoči, kroz ki suze otiru. 
Rađate, i ti sad svjedoči na sviti, 
u srcu što je jad ljuveni^ trpiti, 
i što je moja moć na zemlji i na nebi, 
ka vrha može doć svakomu i tebi. 

Sada se oholi i tolik razum tvoj\ 
sad ljubavi odoli, inako rob si moj. 

Tirene, lijepe vil, lipotom stnljam te, 

u vječni plač i cvil za njome stavljam te. 

PETI PRIZOR 

Ovdi se RAD AT probudi, a vila T IRENA prođe 
govoreći: 

VILA 

Je li ki, bože moj, veći trud na ^saj svit 
negoli ovakoj dragoga, jaoh, želit, 
bez koga nije moć srdačce smiriti, 
bez koga dan i noć meni je cviliti? 

ŠESTI PRIZOR 

RADAT, vidjevši vilu, za njom se užeže i govori: 
RADAT 

Rađate, koji san vidio si ti sada? 

Zao ti je došao dan, ni ovaj bez jada! 

Koju li ljepotu sad ovdi vidi ti, 

ka momu životu ktje pokoj odniti? 

Odnese mir i goj lijepa vil, ka prođe! • 

Što može bit ovoj? Što na me sad dođe. 
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Što je ovoj, vaj meni? Tko mi smrt zadava? 

Njeki me ognjeni živi plam skončava! 

Vaj, ka će biti zled? Ali me zatravi 
vilinji taj pogled pun svake ljubavi? 

Ali ka nakazan od gorscijeh nemani, 
zaspavši zao san, srdačce me rani? 

Ali je istina, što u san vidih ja, 

tere zgor s visina peči me zla zmija? 

Ter ljubav, kom njekad rugah se na svak čas, 
osvetit hotje sad na meni svoju Čas, 
ter mene ucvili pogledom i mene 
lijepe vil ustrili kon vode studene , 16 
neka znam, što je moć ljuvena na sviti 
i što je taj nemoć u srcu trpiti; 

Iju veno ki cvile, da umim požalit, 
š njima plač i cvile da umim još dilit. 

Ako je ljuveni, što ćutim, trud ovoj, 
on ti je pakljeni i smrtni nepokoj! 

Ali ja snim ovoj? Ako e san, učini 

ovi trud, bože moj, da se s snom rasčini! 
Rađate, ne spiš ti, ma si rob ljubavi! 

Rajskome liposti vila te zatravi, 
vila te opoji pogledom ljuvenim, 

a ljubav te osvoji kriposti skrovenim. 

Ljubav te usili da odeš sad tvoj stan, 
a obraz nje bili da slidiš noć i dan. 

Ma što cknim ter sad ja ne slijedim najbrže 
nje lipos od raja, vaj, što me uzdrže?! 


10 Por.: ter mene ucvili i mene pogledom lijepe vil ustrili... » 





5 * 


1099—1118 


SEDMI PRIZOR 

Iz doma SVOJTA, po MILJENKA idući, 
s RAD ATOM govore: 

DRAGIĆ, VUČETA, RADAT i OBRAD 

DRAG 1 Ć 

Gdje je taj naš ludjak, za vilom ki pođe, 
vukovom a div jak u gori stado ođe? 

Vuk mu je uio ovcu i tro e mlado. 

Gdi se je k vragu on gdio? Zlo mu ide sve stado. 

VUČETA 

Koja je bijes toj u ljudi udrila,, 
da stado i dom svoj ohode cic vda, 
da tlače svoju čas i pravdu i razlog 
jak prase, kad se vas umijesi u bi log. 

OBRAD 

Moj brate, svi ljudi, koji su pod nebom, 

rađaju se s ćudi tko s dobrom, a ^tko s 7 . 1 om. 
Tko se bude rodit s zlom ćudi, ja cu t’ rit, 
s zlom ćudi će i živit, s zlom ćudi ce i umrit. 

DRAGIĆ 

Rađate, hodimo toga vilenika 

da domom vodimo, zloga obijesmka. 

RADAT 

Mo’a bratjo, vaš Radat nije oni, ki je bio! 

za družim pomoć dat na oganj, je nastupio. 
Nika vil, kojoj m prilike na sviti, 
srdačce me zani, ter hoću umriti; 
ter mi je usilos za njome hoditi, . . 

anđelska nje lipos da bi me smiriti. 
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Tanka i visoka banjaše se u gori 

jak zvizda s istoka prid suncem o zori. 

Vi tamo gledajte za Miljenka odsad, 
a mene se ohajte, junaci, boga rad. 

DRAGIĆ 

A bolje, Rađate! spravi se đake i ti, 
počteni naš brate, gorske vil sliditi! 

Tej vile u mlados ni jesi ljubio, 

a sad se s u staros bijedan izgubio! 

VUČETA 

Maj, tu vrag s Radatom! Što ćemo još vidit? 
Uh, za ljubavi tom i Radat poče it! 

Radata uzeše tej vile od gore, 

kmecka čas ki biješe. Sada zlo i gore! 

OBRAD 

Mo’a bratjo, zlo se ide, pokoli ovako 
stari se ne stide živiti opako. 

Veli se, bit će sud i svrha svita onda, 

kad stare ljuven blud, ne razlog, uzvlada. 

Što ćemo sada rit, družino ma mila, 

Radata pokli mrit čini gorska vila?! 

Razumni naš Radat za njome hoće poć, 
s vami ovdi čas postat Radatu nije moć. 

DRAGIĆ 

Rađate, boga rad, ka uzma toj dođe 
i tebe takoj sad uzeta ovdi ođe, 

ter tebe takoga gledamo mi sada, 

sramotu od koga ne imasmo dosada? 

RADAT 

Ma bratjo, mol ju vas, k zlu mi ne pristajte 
ljubena što je vlas, po meni poznajte. 
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Ljubav me osvoji, s kom se rvat ne more, 
liposti m’ opoji lijepe vil od gore, 

koju kad pozrih ja u gori zeleni 

sunačcem gdi sva sja, vas umrih u meni. 

VUCETA 

Tolik trud, nut me čuj, ne bismo imali, 
da te sad mrtva tuj budemo zastali, 

neg da te takoga gledamo mi sada, 
sramotu od koga ne imasmo dosada; 

er je bolje umriti tisućkrat, brate moj, 
negoli živiti na opaku takoj! 

OBRAD 

Rađate, zaboga, jesi li oni u, _ 
ki njekad svakoga učaše živiti? 

Ali si ka neman, koja se Radatom 

nam kaže u ovi dan š njegovom sramotom? 

Radat si obrazom, ali nisi dili! 

VUČETA 

Zločestvo porazom svojim ga uhili!. 

Je li ka, bože moj, grubša stvar na sviti 
neg starca ovakoj bez srama viditi?! 

RADAT 

Nemoćan tko ni bio, taj ne zna^ što ’e bit zdrav, 
a tko ni ljubio, prem ne zna što ’e ljubav. 

S ljubavi mudro vat, ma bratjo, ni, ga moc. 

Ja, makar ludovat, za vilom hoću poc. 

I 'zbogom ostan’te! 

OBRAD 

Vučeta, što }’ ovoj? 

VUČETA 

Ovo i sam pitam te, Obrade, brate moj. 
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DRAGIĆ 

Ovdi su nemani! Odovle bježimo! 

Zlo se ovdi i nam hrani, ali ne vidimo? 

VUČETA 

Bjež’mo, bratjo moja, za Miljenka neka 
ište majka svoja. Što veće Obrad čeka? 

OBRAD 

Sčekasmo zla dosti, kad ludos staraca 
dobiva ludosti svih ludih mladaca. 


I svrsuje tretji at. 
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ČETVRTI AT 
PRVI PRIZOR 
RADAT I DIJETE DRAGIĆ 
RADAT 

Kamo Ide, diklice? Nuti moga jada! 

Kamo li tve lice od mene skri sada? 

Oto me s’ zanila lipotom, sunačce, — 
ne bud’ mi nemila, smiri mi srdačce! 
Rađate zločesti, s vjetrom li govoriš? 

Oto se istom ti bijedan ovdi moriš. 

Divojka plemka taj od stara od mene 
bježat če vazda, vaj, u gore zelene! 

Ma kčerce, tolikoj ni jesam ti ni star ja; 

bogme sam jošte moj, zimi ljubav tvoja. 
Jošte bih bio boj ne huđe neg prije; 

staro je i sunce toj, ali dobro grije. < 
Gluhojzi, vidu ja, besjedim toj gori; 
oto ktje čes moja, da me ljubav mori! 

DRAGIĆ 

Voh, ćaća, dobar dan! Zlovoljan što s’ tako? 

U gori taj tvoj stan nije mani nikako. 

Maja se skončava, er domom ne ideš. 

Jeda ti ’e ka strava, što tako uzdišeš? 

RADAT 

Mo’e dijete, tvoj ćaća ne scijenjaše ljubav 
njekađa, sad plaća objednom grijehe uprav. 
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Djetetom s krilama ćaća se rugaše 
i svojim strilama, pri nego ga znaše; 
usiono dijete toj ali se osveti, ^ v 

prem svasma, mile moj, cacu tvoga ošteti. 
Iz lica nike vil, gdi mu je stan mili,. 

vazamši luk i stril ćaću tvoga ustrili 
u grozno srce toj, nemilo ter svakcas 

skonča se ćaća tvoj na suncu kako mraz. 
Jadovan a ne znam, ki ce lik bit meni; 
njeki se živi plam razbija po meni. 

DRAGIĆ 

Žimt, bih ga batićom privrzao ovim ja, 
ter bih ga zlom srićom domome poslao tja, 
da tako} ne ide strilja’ući čeljad. 

Ah, da gdi izide, ja bih mu dao sad! 

RADAT 

Ali ima on krila, ončas bi poletio, 
i ognjenih strila, — s neba bi se osvetio. 

DRAGIĆ 

Ja bih ga i daleče dokučio praćom,^ 
neka se zlo breče ne rve već s ćaćom. 

RADAT 

Mo’e dijete, svak gubi, tko se rve s njime: 

ćaću tvoga on ubi pogledom, jednime, 
pogledom ljepše vil neg igdar vidih ja; 
nje prsi snig su bil, a ružom lice sja. 

DRAGIĆ 

Voh, ćaća, što je toj? Ako ču, žimt, mati, 
da ideš ti takoj, neć. mira imati! 

Kada te gdi čuje s susjedom kojome 
govorit, sve psuje i vika domome. 
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RADAT 

Da pođ’ joj rec’ takoj: »Radat tvoj njekad bi, 
a sada nije tvoj, neg vile, ku obljubi; 

slidit ju on pođe po gori i vodi, 

a tebi stan ođe, — čin’ sama što t* godi!« 

DRAGIĆ 

Voh, ćaća, kud ćeš poć? Što ti je pripalo? 

Kako li ć maju 00 i dijete tvo’e malo? 

RADAT 

Trijebi je hoditi, nije mi moć inako! 

Pod’, mile, domom ti. 

DRAGIĆ 

Poći ću opako! 

Voh, ćaća, kud ćeš toj? Zao božić toj vili 
i onomu, ki takoj strilom te ustrili. 

Ah, da gdi srjetem ja toj bijesno divljače, 
žimi praća moja, činio bih da plače. 

Ja bih ga naučio, što je stril jat ljudi! 

Još se ni stučio s kijemgodi zle ćudi, 

ki bi mu skršili luk i ruku desnu 
i strile olomili o oćas obijesnu. 

Ma Čemu ja puštah ovako ćaću it, 

a ovdi sam ostah? K maji doć ne ću smit. 

Poći ću za njime, da vidim kud će poć; 
bogme t’ maji š njime dobar dan ne će doć. 


Dijete odhodi , a KUPI DO izlazi , pak DIJETE 
i VILA TIRENA 
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DRUGI PRIZOR 
KUPIDO (sam) 

Dijete ovoj, ki praćom hoće ćaću osvetit, 
činit ću da s ćaćom za vilom bude mrit; 

načinom, kim dosad nitkor m ljubio, 

žudit će, a veomi mlad, ne će znat što bi ktio. 

Neka zna svaka moć, ter da se ne oholi, 
ljubavi er m moć da itkor odoli. 

Poći ću promijenit haljine na meni; — 
da sam ja, tko će mnit, Kupido ljuveni? 

Ovdi se KUPIDO na vlasku priobrazi i s DJETETOM 
govori; uto VILA izide 


TREĆI PRIZOR 

DRAGIĆ I KUPIDO 
Voh, ćaća, voh, ćaća! Bogme ćaća uteče! 

KUPIDO 

Gdi je tebi praća? Nu čeka 7 , zlo breče! 
DRAGIĆ 

Što pitaš praću ti? Ti li si, ki strijeljaš? 
KUPIDO 

Sad me ćeš poznati, ako me ne poznaš! 
DRAGIĆ 

Ter što će tej strile? 

KUPIDO 

Srce ti ću ustrilit. 


DRAGIĆ 

Obi jesno kopile, zašto neć s mirom it? 
KUPIDO 

Kobila ti ’e mati, a ti si kopile! 

Na vjeru ć plakati, ma cić lijepe vile. 

ČETVRTI PRIZOR 
DRAGIĆ I VILA 
VILA 

Uh, brižna, što ćeš toj? Mene li hoć udrit? 
DRAGIĆ 

Nije nego dijete onoj, koje me hoće bit. 
VILA 

Ostavi praću tuj, nemoj se, brajo, bit, 
a starijeh vazda čuj, tere ćeŠ miran bit. 

DRAGIĆ 

Bogme mu ktijah dat, da ide u štetu. 

Mož li ga, bože, znat? Ja mu ću brečetu! 

VILA 

Nu dosta! Ostavi praćicu, žit maja. 

DRAGIĆ 

Cić tvoje ljubavi za pas ju stavih ja. 
VILA 

Jeda si pastira, moj brajo, njekoga 
na ime Ljubmira vidio, zaboga? 
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DRAGIĆ 

Nije mi se zgodilo viditi n’jednoga 
pastira, ma vilo, nego ćaću moga, 
ki mnogo za tebe, gospoje, pitaše, 
imat te kon sebe i mnogo žuđaše. 

Ma tko si, vilo, ti? Od kijeh li si strana? 

Mila ti s’ viditi, lica si sunčana. 

Nut luka zlatnoga, — lijep ti je, gospoje! 

Nut snijega bijeloga, — sijeh čuda nigdir nije 
Sve poje na tebi kakono u raju, 
jak sunce na nebi a lica tva sjaju. 

VILA 

Pođ’, brajo, domome! Oto je blizu noć. 
DRAGIĆ 

Bogme ću s tobome, lijepa vilo, doć! 

VILA 

Ter što ćeš činiti, kad budeš sa mnom doć? 
DRAGIĆ 

Verno ću služiti tvu lipos dan i noć. 

VILA 

Da to ćeš oć maju za doći sa mnome? 
DRAGIĆ 

Za maju ne haju, ja ću doc s tobome. 

VILA 

Što umiješ činiti? 

• 

DRAGIĆ 
Umijem, gospoje, 
u dipli sviriti na poctenje tvoje, 


i svračke puhati, i ptice ostale 
umijem hitati, velike i male; 
i umijem zapinat zecovom tonote 
i pod ploču hitat lisice meu plote. 

VILA 

Da umiješ igrati? 

DRAGIĆ 
Umijem, gospoje, 

i umijem pjevati pjesance svakoje. 

VILA 

Da s kijeme spis domom? 

DRAGIĆ 

S majome u nogah. 

Mogao bih i s tobom, er nijesam pero plah. 
Maja me ne uscu je, kad spim s njom, vragut kus; 
zato me ne psuje vik, tako ne ostao pus! 

VILA 

Čula sam, — drago mi ’e! Budi, brajo, dobar! 

Tako svak ne umije, a to je božji dar. 

Stoj zbogom! Ja ču poć, tuj čaču čeka’ ti. 

DRAGIĆ 

Da to li ć mene oć?! Nemoj me ostaviti! 

Veće mi ni maja ni ćaća mio m, 
nego lipos tvoja, ka srce me zani. 

VILA 

Ovu ti jabuku darivam za ljubav, 

a uzmi dipli u ruku, ter se, brajo, zabav’, 
dočim ja budu poć ružice nabrati; 
sada ću opet doć, ne ću ništa stati. 
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DRAGIĆ 

Da hoć li opet doć? 

VILA 

Hoću sad, žimiti. 
DRAGIĆ 

Nemoj me, draga, oć, er ću inako umriti. 


PETI PRIZOR 

DRAGIĆ, zatim RADAT 


DRAGIĆ 

Nut lijepe jabuke! Bogme je od zlata! 

Ne će m’ ju iz ruke izet n’jedna plata. 

Ma tko ide odovud? Voh, ćaća, gdi pode? 
Ja te sam iskao svud. Kako li mene ode? 


RADAT 

Tužan je ćaća tvoj, — ljubena ktje toj vlas. 
DRAGIĆ 

Nut! 

RADAT 


Bijedan, što je toj? 

DRAGIĆ 


Da t’ spovijem dobar 
glas. 


Onaj lipa vila, za ku ti pitaše, 
ovdi je sad bila, njekoga iskaše. 


RADAT 

Dragiću, sad ću umrit! Što je toj, što kažeš? 
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DRAGIĆ 

I ktijah ja š njom it. 

RADAT 

Ah, ti mi sve lažeš! 
DRAGIĆ 

Ne lažem! I reče: »Nemoj ti sa mnom it; 

ne ću poć daleče, sad ću opet ovdi bit.« 
Tuj me pomilova i ovuj jabuku 

zlatnu mi darova, — ljubih joj ja ruku. 

RADAT 

Bijedni Rađate, a tebi nije moć 

ljubit nje podplate ni k njojzi blizu doć! 

/• 

DRAGIĆ 

Mila ti biješe, slavna t' se viđaše, 

gizdavo t’ idiješe, sunačcem sva sjaše. 

Voh, ćaća, i meni nje obraz sunčani, 
prilike komu ni, srdačce, jaoh, rani. 

I ako opet doć ne bude, ja ću l rit, 

skoro ce bijedan oć tvoj Dragić ovi svit. 

RADAT 

Da li je nemila zla ljubav, sinko moj, 
i tebe stravila, mlađahto srce toj? 
mlađahat ter tužiš i u srcu nepokoj 
ljubeni, jaoh, ćutiš kakono i ćaća tvoj! 

DRAGIĆ 

Voh, ćaća, bogme ću it po tusto kozle onoj, 
ter ga ću poklonit prilijepoj vili ovoj. 

RADAT 

Čin što znaš, moj mile! Ne toj, ma sve stado 
cić lijepe tej vile podao bih ja rado. 

Ma tko ide ovamo? Njeka ’e zvir viditi. 

Bjež', mile, ti tamo, sad nas će ubiti. 
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ŠESTI PRIZOR 

Ovdi SATIR izlazi i, uzezen za vilom, govori: 
SATIR (sam) 

Vaj, što je u meni? Ki ćutim gorki jad, 
plam ki li ognjeni me srce prazi sad. 

Vaj, tvorim grozni plač, a iskru ne gasi_ 
plamena, smrtno tač koji me porazi. 

Vaj, čujem kriposti u meni lipsati, 

tej vile liposti kad počnem srnisljati, 
kad ures, kad dike tej zbrajat pecnem ja, 
kojoj ni prilike pod suncem koje sja. 

Ka dražim rumenim ličcem me priblazi, 
pak smrtno ljuvenim pogledom porazi, 
pak svasma rasčini, jak vitar kad k onoj 
uteče planini, u koj skri obraz svoj, 
ne nađe da ju vik, sto oči ki ima, 
ni drugi ki človik kriposti sionima; 
ma da ju upije po gorah noc i dan 

i jak vuk da vije za njome sve zaman. 

Vaj guste planine obtukoh i gore, 
polja i ravnine, — onuđ se ne more. 
Obtukoh jezera i bistre sve vode, 

tej vile s večera njih tance gdi vode. 

Ne nadoh dragu vil, ne poznlp vec ne euh; 

a moj plač i moj cvil može cut svaki duh. 
O zeleni luzi, o vode studene, 

u ljuvenoj tuzi pomoz’te sad mene. 
Pomoz’te, er svakčas kroz njeki nepokoj 
na suncu kako mraz skonča se život moj. 
Obiav’te, molim vas, iz tejzi zeleni 

anđelski taj obraz meu^vami skrovem. 
Mnokrat ste ljuvenim utočište bih 
i granam zelenim radosti njih krili; 


.7 a (plač) ne gasi iskru plamena, koji me tač smrtno poraz.. 
18 da ju vik (nikada) ne nađe, ki sto oci ima. 
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nemojte ostavit ni mene ovakoj, 
molim vas, objavit hotjejte lice toj. 

Kroz lice^ drago ^mrem, kroz lice toj venem, 
vrh tužnih tužan grem i smrtno, jaoh, stinem! 
Komu se tužim sad, vaj, s kijem li govorim? 

Komu Ii kažem jad, komu oganj, kim gorim? 
Kamenu gluhomu i vodam studenim 
i lugu pustomu i granam zelenim! 

Ma sto cknim ter hode dubja ne koripim, 
ne svrćem dnom vode, ne koljem, ne slipim? 
Sto ne zezem gore pastirske i sada 
ne haram obore, ne pobijem stada? 

Sto ne orim spile i jame od gore, 
gdi se kriju vile, ke nami rug tvore, 
anđelskim ke licem človjeka priblaze,' 
od zmije pak srcem smrtno ga poraze? 

Da smeten njih mire, da pozna njih taj stan, 
kako je satire moriti noć i dan! 

Lav je li u gori? Je li gdi ki pastir? 


SEDMI PRIZOR 
SATIR I LJURMIR 
LJUBMIR 

(Tko ovo govori? Nemili je satir!) 

SATIR 

Desnicom da sve toj ovome potlaćim. 

LJUBMIR 

Satiru, bit ćeš boj od lava s nejačim, 
a i pri sam umio mastit se u krvi, 
i s kim sam boj bio, ni jesi ti prvi. 

Ovdi LJUBM 1 R boj bije s satirom , koji ga napokon jednom 
stijenom udari i smete ga, ter pade na zemlju kako mrtav; 
a VILA ga nabodi i nad njim plače govoreći: 
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OSMI PRIZOR 

TIRENA (sama) 

Što je ovoj, jaoh meni, 
što nesrećna vidim sada? 
Ljubmir je ovoj moj ljuvem 
Što bi ovoj, kako i kada? 

Što bi ovoj, huda srećo? 

Tko me tuge sad napuni? 
Od radosti svake smećo, 
toli drag cvit tko otrum? 

Cvit gizdavi, kojim mlados 
toli se je ma dičila 
i u komu svu bih rados 
i blaženstvo postavila! 

Ter srdačce, vajmeh, moje 
cijepa se u sto dila,. 
potlačene gizde svoje 
pogledavši i lica bila, 

pogledavši, vajmeh meni, 
ures vridni od pastira 
zemlji u skutu gdi studeni 
duh poteza i umira! 

A pomoći nije odnikud: 
pusta gora odsvud muci, 
obrnut se nije moć ikud, 
ter se duh moj toli muci. 
jaoh, pridragi moj Ljubmire, 
ka odluka nebeska bi, 
da t’ od krvi sad otire 
ljute rane tvoja ljubi? 
Tvoja ljubav, ka cvijetjice 
bra zorome po dubravi, 
da t vjenačac od ružice 
sviv na rusu glavu stavi; 
urešena da te gleda, 
urešena -da te uživa, 
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studenija a sad leda 19 
vrle zvizde sve naziva. 

Zlobne višnje svasma zove 
rade tuzi i nemiru, 
pokli od svita trude ove 
bez milosti zgar poziru. 

More Ii igdar bit na sviti 
gora tuga, višnja moći, 
draga u krilu mrit viditi, 
a ne moć mu dat pomoći? 

Nije mila, nije draga, 
da požali, jaoh, mene, 
i cvi lit mi da pomaga, 
gledav Ljubmir gdi moj vene; 
gledav Ljubmir gdi Tirenu 
svoju dragu sad ne vidi, 
koju žudi, kroz ku venu, 
ličcc gdi nje smrtno blidi; 
srce gdi nje gorko tuži, 
boleći se njime toli, 
i jadovna gdi smrt moli, 
da ju s životom razdruži; 
oči da nje sad ne vide, 
što su blizu, jaoh, viditi, 
gdi Ljubmiru lica blide 
kteći u krilo Tireni umriti! 
Jaoh, kaži mi, moj Ljubmire, 
ka nesreća na te dođe, 
ali satir ali zvire 
tač poražena ovdi te ođe. 

Kaži meni, tvojoj ljubi, 
svitla Časti od pastira, 
tko dva draga sad pogubi, 
s tobom ljubi er tva umira. 
Ako ’e satir, proklet da si, 
o satiru ti oholi, 


19 Por.: a sad studenija (od) leda. 








7° 


1463 — j 488 


ki nemilo tač porazi 
dva ljuvena verna toli, 
prijeka smrt kih razdiliti 
ne će ni taj divji bijes tvoj; 
ljubav ih će sadružiti 
ondi, gdi je vječni pokoj. 

Duše se će njih sastati 
vele u ljepšoj u dubravi, 
gdi će mlados uživati 
u radosti i ljubavi. 

O gizdave lijepe vile, 
bistre vode ke plovete, 
me sestrice drage i mile, 
tužbu moju ne čujete? 

Uživate vi u miru 

cvit mladosti lijepe vaše, 
grozne suze a ja otiru, 
ke me svasma, jaoh, skončaše. 

Ne čujete gdi se boli 
sestra vaša i gdi cvili 
i bolesna gdi smrt moli, 
da ju s životom razdili? 

Er žalosti sej podniti, 

jaoh, ne more tužna vila; 
s Ljubmirom se sadružiti 
želi sestra vaša mila. 

Ovdi se vila prinemaga; i svrsuje četvrti at. 
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PETI AT 

LJUBMIR se oporavlja i govori: 

LJUBMIR 

Jaoh, gdi sam ja ovoj? U kojoj dubravi? 

Koji li nepokoj ja čuju u glavi? 

Svit mi se vas mete, ter dubja i gore 
oko mene lete. Što ovoj bit more? 

Jeda je san ovoj, ki smeta, jaoh, meni 
noćni mir i pokoj u gori zeleni? 

Ali mi ni dosti, jaoh, obdan tužiti 
drage vil liposti želeći združiti? 

Ma ovdi, jaoh, tko je? Koga ovdi vidim ja? 

Tirena ovo je, ma draga gospoja! 

Tirena ovo je! Ah, bože, što je ovoj? 

Tko tako, gospoje, potlači ures tvoj? 

Ki vihar otruni cvit tvoje liposti 
i mene napuni pakljene žalosti? 

I čemu taj lica pogledam sunčana 
gdi su jak ružica ublijedili ubrana, 
ter srce, jaoh, moje gorko se raspada 
pogledav na tvoje blido ličce sada? 

Zli satir je uzrok vas, — sad poznam zlo moje! — 
da takoj tvoj obraz pogledam, gospoje, 
da ures izbrani na zemlji gledam ja, 
prilike komu m pod suncem koje sja. 

Odveće, diklice, mnom se si bolila, 
pokli s tač tve lice za me potlačila. 

Velika ljubav jes, ku nosi sad meni 
anđelski tvoj ures u gori zeleni, 
pokoli za mene drage vil ostavi 
i vode studene u slavnoj dubravi, 
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gdino su sva dobra i rajsko sve bit je 

i gdi stan svoj obra razbludno prolitje. ^ 

Ma što cknim, gospoje, ter ne idena združiti 
s tvojom duše moje? Er, vajmeh, ztviti 
bez tebe nije mi moc; bez tebe dan meni 
svrnu se u mrklu noć u gori zeleni. 

Da li ću patiti tolike žalosti? 

Budem sad skratiti sve ove gorkosti! 

Ovdi Ljubmir usktjebude se ubit , a družba mu pridođe, 
ter ga uzdrže. 


drugi prizor 

» 

LJUBMIR, RADMIO i LJUBENKO, pak k njim 
REMETA dođe. 

RADMIO 

Ljubmiru, boga rad, Što se toj, vaj, čini 
od tebe ovdi sad u pustoj planini. 

LJUBMIR 

Bolje je umriti, takoj se meni mm, 
negoli živiti nesrićan po sve dm. 

Blaženi, Radmile, koji se ne rode, 
er nesrećne sile toga ne nahode. 

LJUBENKO 

Vrijedni uresu izbrane mladosti, 
na te sad koje su napale žalosti, ^ 

ter svitli tvoj obraz nemilo grdi tac 
njeki smrtni poraz i njeki smrtni plac. 

LJUBMIR 

Tirena lijepa vil cić moje ljubavi 
podaci obraz bil i ures gizdavi! 
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S satirom zao bih boj, — satir me rani, jaoh, 
i ranjen ja takoj jak mrtav tuj padoh. 

Tuj me je tužna vil jak mrtva zastala, 
sama je toga dil sebi smrt zadala! 

Koli se, vajmeh, rih malo pri ja blažen, 
a sad sam vrhu svih nesrećnih poražen! 

LJUBENKO 

Jaoh, što sad vidimo? Tirenu lijepu vil? 

S Ljubmirom dilimo, Radmile, grozni cvil. 

RADMIO 

O smrti nemila, izagnana s nebes, 
da li s’ potlačila od svita vas ures? 

Da li sve radosti obrćeš svjetovne 
u gorke žalosti, u tužbe jadovne? 

LJUBENKO 

Oči, vi suzite, — jaoh, srce prosi toj! 
suzami skratite gorki naš nepokoj. 

I vi, vode i luzi, pomoz’te nam cvilit, 
er tolikoj tuzi, jaoh, m moć odolit. 

TREĆI PRIZOR 
ISTI 1 REMETA 
REMETA 

Mir s vami, pastiri, u vaše željen je 
višnji vas samiri! Što je toj cviljenje, 

ka li je tužba toj i boles vaša taj? 

Lik je li koji njoj na zemlji? Što li 'e ovaj 

gizdava diklica? 

RADMIO 

Od voda je ovoj vil; 
bijela je nje lica prijeka smrt potlačiP, 






našadči ovoga na zemlji pastira, 

ljubovnika svoga, ranjena od satira, 
gdi leži jak mrtav u planini pusti, 

koga tužna zgledav od muke duh pusti. 

REMETA 

O svite, ti ti si pun tamne tamnosti, 
daleče koli si od višnje svitlosti! 

K zlu tvomu pristaješ po grešnoj naravi, 
od dobra ostaješ, ko’e ti bog objavi; 
nebeske darove anđelske ohodiš, 

zemaljske otrove a s tvojim zlom slidis. 
O slipi čovječe, zemlja ti omili, 

ka te, nesvijesniče, na gork plac usni; 
a nebo ostavi, gdi višnji pribiva 
i gdi se u slavi vječni mir uživa. 

K nebesom dvigni oči, pogledaj vrh gora 
gdi sunce s istoči sad tvoj vid. otvora, 
ostavi tamnosti; kako ti on sviti, 
svojome svitlosti, čovječe, ktjej lti. 
Pastiri mo’i mili, ki ste cas i slava, 
i vazda ste bili, od ovih dubrava, 
vašim se suzami boli duša moja, ^ 
i ovdi sam k vami, pastiri, došao ja, 
da bih vam dao pomoć, zač mnoga objavi 
menije višnja moć u ovoj dubravi. 

Tim, draži, za mal čas poslušajte starca, 
er vam će višnja vlas skoro smirit srca. 
Pastiri, znajte ovoj, er višnji za milos 
dušu su vili toj uzeli, nje lipos 
da takoj dan i noć za dražim ne cvili, 
bez koga nije moć živiti toj vili, 
koju će povratit, vjerujte vi meni, 
i žalos vam skratit, pastiri ljuvem. 

LJUBMIR 

O višnji, vratite pridragu vil meni, 
srcu mi skratite nepokoj pakljem! 
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RADMIO 

Tirenu Ljubmiru, a svitlo sunce nam, 
ružicu rumenu zelenim planinam! 

LJUBENKO 

Vrat te nam veselje ovome liposti, 
odžden’te dreselje od naše mladosti. 

REMETA 

Priklono svaki vas, pastiri gizdavi, 

k višnjemu dvigni glas, zla da vas izbavi, 
ki može veselje sada vam povratit 
i gorko dreselje u rados obratit. 

LJUBMIR 

U oganj postavljam gorušte ljubavi 
me srce, kim spravljam i u sni i javi 
vas višnje hvaliti, Tirenu kad meni 
budete vratiti u gori zeleni. 

RADMIO 

Liru vam ovuj sad, o višnji, darivam, 
uz koju već nikad spijevati ne imam, 
neg kada hvaliti budem vašu kripos, 
kojome vratiti možete ovuj lipos. 

LJUBENKO 

Sve pjesni, koje ja služeći neharnoj 

u vjetar metah tja, — višnji, vi znate toj, — 
u hvalu u vašu sad hoću obratit, 

a lijepu vil našu hotjejte nam vratit! 

* RADMIO 

Ljubmiru Tirenu, a svitlo sunce nam, 
svu rados ljuvenu vratite planinam! 
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IZ NEBA GLAS 

Zavjete primamo, pastiri ljuveni, 
a dušu vraćamo prilijepoj Tireni. 

Ovdi se vila uporavlja, a REMETA govori 

REMETA 

Oto vam gizdava Tirena, pastiri! 

Bogu hvala i slava, koji vas samiri. 

I zbogom! 


LJUBMIR 

Gospoje Tireno! 


Ljubmiru! 


VILA 

Dragi moj 


LJUBMIR 


Ovo je priverni sluga tvoj! 


ČETVRTI PRIZOR 

Ovdi MILJENKO doteče i vili govori, a LJUBMIR na njega 
vrkne, RADMIO i LJUBENKO, a RAD AT 1 DRAGIC 
dotrče na njegovu pomoć. 

MILJENKO 

Gospoje gizdava, Miljenko sluga tvoj 
u ruke tve dava pritužni život svoj; 
bez tebe živiti, gospoje, ne more! 

LJUBMIR 

Stan' tamo, čuješ ti, divjače od gore! 
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MILJENKO 

Sto tiskaš? Vila taj moja je gospoja! 

RADMIO 
Bježi tja, ne vikaj! 

MILJENKO 

Ne ću je oci ja. 

LJUBENKO 

Vidu ja, život tvoj omrzao tebi jes. 

RADAT 

Što biješ dijete toj? Probavi taj bijes; 
taj vila sva tvoja nc će bit, neka znaš; 
naša je gospoja! 


DRAGIĆ 

Što ljudi tuj tiskaš? 
LJUBMIR 

Ne štedi div jake! Udari, Radmile!' 

RADAT 

Što b’jete junake? Koje su toj sile? 
LJUBMIR 

Sad ćete viditi, što je po dubravi 
nesvijesno hoditi. 

RADAT 

Hođimo kako i vi. 
Udari, Dragiću! Strašiti nemoj se, 

a, moj dobri ptiću, Miljenko, ne boj se! 









7 «' 


1637—*664 


PETI PRIZOR 

Ovdi dobar čas boj biju; uto iziđu tri SATIRI i na njih udare, 
i u troje boj biju y a VILA im iz gore govori, na riječi od koje 

se ustave. 

VILA 

Ljuveni pastiri, izbrana mladosti, 
i vi svi satiri, planinska radosti, 
vaj, što toj činite? Hoće li razum toj, 
ali bojem mnite u gori steć pokoj? 

Čovječe, što s mirom bez boja mož imat, 
nikada s nemirom ne imaš toj iskat. 

Ako se cić mene bijete, ljuveni, 
ovo vam Tirene u gori zeleni. 

Odžden’te zli nemir od vaše mladosti, 
a prim’te božji mir pun svake radosti. 

Ja vam ću vila dat darove tej sada, 
ke ne biste pitat umjeli nikada: 
pastirom vas razum od svita i znanje, 
satirom pamet, um i.ljucko spoznanje; 
ostalim dat ću svis, da znaju na sviti, 
kako je u nesvis gruba stvar živiti. 

Svakomu ću još dat jednu od mo’ih sestara, 
ku će vik uživat, š njom da se istara; 
er mnoge ja vile sestre imam u vodi, 
prilijepe i mile, koje voda rodi; 
a ja od vas inoga ne pitam neg mira 
i vjerenika moga, dragoga Ljubmira. 

Ovdi, budući se od boja ustavili, RADMIO govori: 
RADMIO 

Junaci hrabreni, oto vil gizdava 

u gori zeleni milos vam svo’u dava. 

Ne bi li bolje nam sada boj ostavit, 
a ovim planinaru, junaci, za njom it? 

U rajskoj liposti ovej slavne vile 
čudne su kriposti na svitu i sile: 
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može svaku žalos i svako dreselje 
obrnut u rados i u rajsko veselje. 

Oto nam hoće dat darove tej sada, 
ke ne bismo pitat umjeli nikada; 
tim, bratjo, pođimo za njome boga rad, 
veće se ne bijmo, mir budi s nami sad! 

SATIR 

Mir budi! 

SATIR 
Mir ću i ja. 

SATIR 

Da i ja, brate moj. 
RADAT 

Mir ću i ja, kad moja gospoja hoće toj. 
MILJENKO 

Ja ino ne želim, junaci, nego mir. 

DRAGIĆ 

I ja mu se veselim, — zla mraka uzmi nemir! 
REMETA 

Veliki bože moj, usiona tvoja vlas 
milosni pogled tvoj obrni svrhu nas, 
i ovi mir potvrdi, komu je svak nas rad. 

Bože, ne pogrdi molitvu moju sad! 

Ovdi s tancom čine mir, i s tancom odhode za vilom >, 
a KUPIDO izlazi i govori puku: 
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ŠESTI PRIZOR 
KUPIĐO (sam) 

O ki nas slušate s ljubavi i s radosti, 
veće ne čeka te sad ove mladosti; 
zač oni pođoše njih dragu vil slidit, 
a mene ođoše, ki vladam nebo 1 svit, 
da budem moliti priklono sada svih, 
da srce primiti budete dobro njih 
i ljubav, kome sad hotješe zadosti 

ovo brijeme od poklad uzvisit radosti. 
Za drugo ništor ja, o puce, ne cu rit, 
zač sunce, koje sja, svitlo ce vazda bit; 
nenavis ne more učinit nemila, 

da ruža od gore ni rumena i bila. 


Svrha 
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PROLOG DRUGI 

komedije prikazane u Držić na piru 
OBRAD I PRIBAT 


OBRAD 


Maj, tko će bit ovoj? 


PRIBAT 

Nut čuda čudnijeh! 


. OBRAD 
Pribate, ti li s’ toj? 

PRIBAT 

Nut stvari uljudnijeh! 
OBRAD 

Sto su te besjede? Ovamo pogledaj! 

Tko li te dovede, zla naplato, ovdi? 

PRIBAT 
OBRAD 

Ali me ne poznaš, vuhvimo?! 


Haj! 


PRIBAT 

Ne, brate! 

OBRAD 

Vlatkovića ne znaš Obrada, Pribate?! 



Tire na 
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PRIBAT 

Ti ii s’ toj, Obrade, žuđeni tolikoj? 

Ma tko da te sade tuj pozna, brate moj? 
Kakono knez jedan u svitlih haljinah 

baniš se; ja, bijedan, da s’ ti, nikad ne mn-ah. 

OBRAD 

Gdi su dobri ljudi, dobro je tuj svako, 
meu ljudmi zle ćudi ni časti nikako, 
a razum svakoja i uživa i vlada, 
bež njega ni goja ni sreće nikada. 

Tko opći s dobrima, blizu je dobra jaj, 
a tko opći sa zlima, slijedi ga plac i vap 
Ma nu mi kaži sad: kako si uljezao? 

Jeda si koje mlad za ovi pir donesao? 

PRIBAT 

Nijesam, nego sad zgodi mi se upazit 
urvom mnogu čeljad u ovi dvor ulazit; 
i takoj š njima ktjeh zajedno uljesti, 
ali već ne umjeh, moj brate, izljesti. 

Njeke godišnice k sebi me zovljahu, 
ovake rilice nadute nosahu; ^ 
svaka njih veljaše: »Jes li se oženio, 

Vlaše kukuljase? Brižan se okamemo!« 
Tisknuše mnom gori, gdje kad se ugledah, 
raj mi se otvori, ter čuda gledat stah. ^ 

Sad, brate Obrade, kako oni, ki sve znaš, ^ 
gdje smo ovo mi sade, molju te, sve mi kaz - 

OBRAD 

Ah, ah, ah, Pribate, sreća te je danas ^ 
dovela ovdi, brate, gdi ć imat svaku cas; 
odkle ćes pjan i sit i s punim bisaci 
s blagosovom izit s mnozama junaci. 

Svitli je stan ovoj Dzula Pjorovica, 
u gradu tolikoj poctena plemića, 
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ki srebro mjeraše, Pribate, starići, 
i srebrom pijaše s družinom plemići. 

Unuci njegovi, junaci primili, 
kakono knezovi šetaju u svili, 
a Nika Držića sinovi gizdavi, 
svijetla mladića u ovoj državi, 
od roda staroga Držića vridnijeh, 

ki su mjesta ovoga kruna i čas vrh inijeh. 
Star’ji se sad ženi, komu je Vlaho ime, 
ah, vitez hrabreni, pravi plemić svime! 
Djevojku je danas doveo u svoj dvor, 
koje sja lip obraz jak sunce iza gor, 
svijetla plemena Sinčićević kuće, 

od davnjih vrjemena vridne i moguće. 

PRIBAT 

Ljepota s nebesa ja se ovdi nagledah, 
ma svasma čudesa od tebe naslušah. 

OBRAD 

Još ni jesi tretji dio, što ti ću spovidit, 
ni čuo ni vidio, — čuda ćeš još vidit! 

PRIBAT 

Nut mile čeljadi, nut božje milosti! 

I stari i mladi puni su radosti! 

OBRAD 

Svojta je čestita sve ovo ženika, 

sve krv plemenita, ures Dubrovnika, 
svijem dobrom ki sada od istoka deri 
slove do zapada i odkud dmu sjeveri. 

PRIBAT 

Odzgor je taj milos, ku, bože, jedina 
umnoži tva kripos s nebescijeh visina! 

Nut lijepih vladika, nut rajske milosti! 

Je li njim prilika u višnjoj svitlosti? 
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• OBRAD 

Rumena njih lica svitlosti već gore 
neg zvizda danica ujutro vrh gore. 

PRIBAT 

Ljepši bog, ki stvori ljeposti tolike; 
meu vilam u gori nije njima prilike. 

OBRAD 

Nevjestu pogledaj! Ne vidiš ništa ti, 
gdi je sva kako raj u zlatu viditi? 

PRIBAT 

Svitli se nje ličce meu lipim plemkami 
kakono sunačce meu svitlim zvjezdami. 

OBRAD 

Ljuvena i mila vidjet je u biseru 
u gori jak vila pri bistru jezeru. 

PRIBAT 

Što je nad zvjezdami u višnjoj svitlosti, 
kad su ovdi meu nami tolike liposti. 

OBRAD 

Vidiš li ovu čeljad, toliko gizdavu? y 
Vridnosti časte grad i svu ovu državu. 

PRIBAT 

Da ih bog sahrani u svojoj milosti 
i da ih ubrani svakoje žalosti! 

Ma, nu mi kaži sad: po čem si ovdi ti. 

Odkad li s’ u ovi grad došao čestiti. 
Ke li su svitle toj na tebi haljine? 

Haljinam, brate moj, a i obraz prosme; 
drugi si viditi, zimi ljubav tvoja. 
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OBRAD 

Nemoj se čuditi, — sve ti ču kazat ja. 

U vrinie od poklad onomlani dođoh 
u lijepi ovi grad i Vučetu nađoh, — 
ako znaš Vukčića, — odavna ja ga znah, — 
od koga mladica čuda se naslušah, 
a nagledah većih. Pribate, odtada 
dijelit se ne umih iz ovoga grada. 

Kaza mi, brate moj, u rijeci kraj gore 
od vila čudo toj, ko e se izrit ne more, 
ko e vidjet otidoh, ma ja ne vjerovah. 

Ali tuj kad pridoh, u raju se ugledah! 

Tuj vidjeh prolitje gdi vodi tihi dan 
i gdi blazni cvitje, da ide zemlje van; 
a ptice razlike odsvud žuberahu, 
regbi tuj kraj rike lito pripijevahu; 
sva narav veselje odasvud kazaše, 
a gorko dreselje nadalek stojaše. 

Tuj vidjeh njeku vil prisvitla uresa, 
ke sjaše obraz bil jak sunce s nebesa, 
gdi dipli izbrane dariva Držiću, 

od riječkih vil strane veleči mladiću: 

»Tebi se hraniše dipli ove samomu, 
ke množi želiše u lugu ovomu; 
uzmi ih, ter odsad kraj rike na travi 
Dubrovnik slavni grad svireći proslavi, 
Apolo da se i njim odsada pogizda 

gradovi jak inim, ki slovu vrh zvizda.« 
Vazam ih, mladić ti nače t’ mi, brate moj, 
tuj u nje sviriti u njeki tolikoj, 

Obrade, meden glas, da moju dušu tad 
obujmi veća slas ner se izrit može ikad; 
tuj tiho prolitje od slasti bijesniješe, 
komu lipo cvitje zlati pram resiješe. 

Vrativ se ja gradu, taj čuda spovijedah 
i staru i mladu i koga susrijetah; 
ali se, brate moj, množi mnom rugahu; 

»Istina nije toj, Vlašiću!« veljahu 








»Držića svi znamo pobolje nego ti, 
priko mora tamo ki uci svinti, 
komu se raspuknu sviraoca uceci, 
a grlo zamuknu, u gradu hoteći 
s spijevaoci boljima glasom se nat ] e ^ t ’_ evat |«20 

visok glas tko ne ima, s kojim ga P 
Ma kad on dođe, pak i poče svinu, 
tuj, kako manen, svak ide ga slidm. 

A mene darivat počeše vlastele 

i na njih službu zvat i ljubiti vele; 
istini er taj glas donio bijeh iz rike, 
od grada ki je č&s i bit ce uvike. 

Ključe mi ončas da od kreme Bojkovic, 
ke držim i sada, i Martin Sunucic, 
komu ovdi sad služim na piru surinu 

kruh, larad — vladam svim, a kuplju se u vin 
er toga Držića ljube ti vlastele 

kako sve mladica ljubezljiva vele. 

Onomlani u pjesni pnpijeva Ljubmira 
i vile ljubezni i divljač satira, 
ma vjetri ne daše ništa čut, brate moj! 

Sjever odtud dmaše usiono tolikoj, 
da srca pucahu od studeni i mraza, 
ter ljudi bježahu smrtnoga poraza. 

Tim hoće Ljubmira pripijevat i danas 
šega slavna pira na poctenje i na cas. 

PRIBAT 

Ah, čuda, bože moj, kojih se naslušah! 

Ovdi li ’e dublje ovoj uzraslo? 


OBRAD 

Ah, ah, ah! 

Nu hodi sa mnome! sada ćeš sve znati. 


20 p or .: s kojim ga 


ni spijevat, tko visok glas ne ima. 
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PRIBAT 

Ne mogu s tobome neg dobro imati. 

OBRAD 

Jesti ćeš tijeh slasti, kijeh vijeku ni jesi io; 
plovat ćeš u masti. 

PRIBAT 

Višnji bog hvaljen bio! 











ŠTAMPAREVA POSVETA U IZDANJU OD G. 1607. 
Uzmnoznomu i sfake časti dostojnomu g. Vlahu jer a Držič 

Tirena, komedija s razlicijem pjesni i družim lijepim 
stvarmi složena u jezik dubrovački po izvrsnomu i slo- 
vitomu spijevocu Marinu Držiću (dobre spomene), rodjaku 
vašemu, kada prvom na sfitlos izide, tako hrlo bi raskupljena 
od onih, ki ljube oni jezik, i s takom pomnjome skrovena i 
sahranjena među ostalih razumnika pjesni, kako pridrago ka¬ 
menje među blagom, da, jedva poznana, potaja se s neizmjer¬ 
nim žalosti sfijeh onijeh, ki ju željahu. Koju stvar bivši ja 
večekrat promislio, i nahodeči se veoma držan onomu slav¬ 
nomu narodu, ne ćuteći druge na sfijetu radosti nego kad m-u 
mogu ukazati kojegodi zlamenje moje službe, hotio sam je 
drugi put nadvor izvesti u oni bolji način, kako sam mogo i 
kako mi je brijeme dopustilo, ne ostavivši nazada truda, kim 
sam je urešeni ju mogo učiniti. Ma zašto znam, da nije na sfi¬ 
jetu toliko dobra djela, da mu ne će zli jezici naći zabave, 
bilo mi je od potrebe poslati ju pod sjenu V. G., neka bude 
branjena vašijem razumom, kako sfe vaša stvar vlastita . . đ 

DRUGA POSVETA IZ G. 1607. 1 2 

Prisvijettomu i pripostovanomu gospodinu i gospodaru mojemu , 
gospodinu Silvestru Aldobrandinu , kardinalu cesarovomu. 

Zasveda slovinski jezik, prisvitli gospodaru, u velikoj 
časti i dostojanstvu po sebi nahodi se, imavši mnoge nepri- 

1 Posveta je ostala krnja, očito pogreškom štamparevom (knjiga je 
izašla »u Bnecijeh, polak Frana Bariletta«), 

2 Ova je posveta sačuvana u rukopisu, a ne zna se, odakle potječe,. 
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dobite kraljeve i gospodu, koji njim narav«^ govore, i pro- 
stirući se po vele većem dijelu od Europe, mstanemanje vi i 
se sada očito, da njegovo običajno dostojanstvo neizmjernu 
cijenu i čas dobilo je, budući se ganulo V. P. G-, po naredbi 
svetoga otca pape Klementa 8 čestite uspomene, dunda vašega, 
rečeni jezik primiti, naučiti i njim, kako lstijem materimjem, 
govoriti. Koja stvar učinila je, da rečeni jezik sada se nahodi 
u vašemu bit ju i hipu toliko cijenjen, koliko jedan dragi kami 
usađen u jednomu dragomu prstenu od zlata pncistoga; i kako 
zlato umnaža čas i cijenu kamenu dragomu, tako sada V. 1 . G. 
vele veće dostojanstvo, čas i cijenu umnaža ^ ovomu jeziku, 
•bivši ga u vašu zamjernu pamet usadilo. I zašto razlog prosi, 
da svako dobročinstvo bude spoznano, i milos da bude har- 
nosti odslužena, odlučih ovu pripovijes pastijersku, složenu 
od dobre uspomene po Marinu Držiću dobre uspomene, dat je 
iznova na svitlos i vašemu je P. G. prikazati. Plod od istoga 
jezika vami se prikazuje, da vas svijet bude vidjet koliko vi 
ste držan i haran. Priklono đake molim V. P. G., da se bude 
dostojati ovi malahni darak od mene najmanjega od vasijeh 
sluga milostivo primiti i mene u vašoj milosti uzdržati. Mo im 
gospodina boga, da, kako je počeo velikijem dostojanstvom 
V. P. G. naresivati, tako bude na najviše od svijeh pristolje 
uzvisiti. 

Pisan u Dubrovniku na 20. aprila 1607. 

V. prisvit. i pripošt. gosp. umiljeni i vjekoviti sluga 
Maroe Vodopija, m. p. 


POGOVOR 













Kad se je Marin Držić prije četiri stotine godina — vjero¬ 
jatno 1549. o pokladama — prvi put pojavio s »Ttrenom« 
• kao dramski pisac pred svojim sugrađanima, osjetio je brzo, 
da ni u malom Dubrovniku nije put do slave tako jednostavan, 
kako je možda još mislio, dok je pisao svojoj drami prolog, 
govoreći u njemu s mnogo samosvijesti o samom sebi kao 
miljeniku muza, koje su ga »dostojna učinile od lovor na 
venca«. On se je jos poslije dvije godine u drugom prologu, 
napisanom za ponovno prikazivanje »Tirene « na piru Vlaha 
Drzića, živo sjećao ne samo bure i mraza, koji su mu rastje¬ 
rali publiku i omeli prvu predstavu priređenu pod otvorenim 
nebom pred kneževim dvorom, nego jos i vise uvredljivog 
govorkanja, da potkrada tada vrlo uglednog Mavra> Vetra- 
novića. Njemu je za obranu od tih glasova o plagijatu uza 
svu potporu samog Mavra V etranovića u »P je sanci Marinu 
Drziću u pomoć« u prvi mah nedostajalo glavno, to jest utvr¬ 
đeni književni glas. Premda mu je tada bilo već četrdesetak 
godina, on je zaista bio u književnosti tako reći nepoznat, 
jer se ono malo mladenačkih ljubavnih pjesama, koje će za¬ 
jedno s »Tirenom«, »Novelom od Stanca« i »Venerom i 
Adonom« izdati štampom 1551., nije ni po objamu ni po 
izuzetnoj vrijednosti isticalo u tadašnjoj poplavi petrarkističke 
lirike. Zato je u poslanici Sabu Nikulinovu, braneći se od 
nepravednih napadaja, i govorio o sebi nešto skromnije kao 
o dotad nepoznatom imenu u književnosti, tjeŠeći se ujedno 
budućnošću: 

Lupeštvom, ah, time ne tvor’ me nitkore, 
neznano er ime jos slavno bit more . . . 

To Drzićevo tjesenje budućnošću nije ostalo praznom frazom 
početnika: neposredno poslije »Tirene« izašao je u nepunih 
desetak godina ispod njegova pera čitav niz uspjelih djela 
za pozornicu, koja su ušutkala sve neprijateljske glasove. 
Neznano je ime zaista postalo slavno. 
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»Tirena« pripada književnom rodu, koji je već davno 
izumro, ali koji je u Držićevo doba imao još sav car i svje¬ 
žinu novosti. Razvivši se iz imitacija starih pastirskih ekloga 
{razgovora pastirskih), naročito iz stiliziranijih Vergilijevih, 
i pod utjecajem mitoloških igara, uobičajenih već u petnaestom 
stoljeću na talijanskim dvorovima prilikom svečanih događaja, 
pojavljuje se pastirska drama (pastorala) u šesnaestom stoljeću 
u Italiji, a zatim i drugdje , pored tragedije i komedije kao % 
treći i ravnopravni dramski rod na pozornicama novog svje¬ 
tovnog renesansnog kazališta. No dok se na pr. najzreliji 
predstavnici komedije kraj svih tradicionalnih antiknih shema 
i okvira sve više nadahnjuju suvremenom stvarnošću, katkad 
s istaknutom satiričkom tendencijom kao Machiavelli u »Man- 
dragoli«, dotle se pastirska drama kao i sva pastirska knji¬ 
ževnost, od ekloga do pastirskih romana, već otpočetka uda- 
Ijuje od realizma, pretvarajući se u idealizaciju tobožnjih 
primitivnih i patrijarhalnih ljudskih odnosa. Sva se zbivanja 
u tim pozorničkim djelima odigravaju u nekom fantastičnom 
arkadijskom pejzažu i u vedroj i lijepoj prirodi, gdje žive 
zaljubljeni pastiri i vile -(nimfe), koji se iza časovitih zapreka, 
često prouzročenih od satira, na kraju sjedinjuju. Tu nema 
ni borbe za svagdašnji kruh ni moralnih i društvenih sukoba, 
i ljubavni su jadi jedine patnje u tom carstvu pastirske frule. 
Pa ipak u tim idiličkim slikama bezbrižnog i jednostavnog 
pastirskog života, koje se prikazuju kao protivnost nemirnom 
i dnevnim brigama ispunjenom gradskom životu, nema u 
stvarnosti ni priprostosti ni patrijarhalnosti, već naprotiv 
mnogo istančanosti i rafiniranosti. Ako već Vergilijevi pastiri 
nisu pravi pastiri, već tako reći preobučene suvremene ličnosti 
s teoretskim i u tonu podignutim raspravljanjima, onda su to 
još manje pastiri ovih drama s njihovom petrarkističkom lju¬ 
bavnom retorikom i aristokratskim držanjem. Taj aristokra- 
tizam »uzmnožnih« pastira, kako ih naziva Držić, vrlo dobro 
osjeća stara Stojna u »Tireni«, opominjući svojega naivnog 
sina Miljenka, da ne luduje za vilama: 

Moj sinko, tej vile ohvaone su ćudi, 
ni ljube ni mile naše ruke ljudi; 

pastiri ubozim one se rugaju . . . 
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Odakle ova istaknuta ljubav za idilu i tolik uspjeh pa¬ 
stirske drame na tadašnjim pozornicama? Na to se pitanje 
odgovaralo kojekako, ali nema sumnje, da se pravilan odgovor 
može dobiti samo onda, ako se ima u vidu društvena sredina, 
koja je takva djela nadahnjivala i za koju su ona pisana, a 
tu su sredinu sačinjavali vrhovi građanske klase, glavni nosioci 
nove renesansne kulture, ali klasno još nedovoljno sazreli, a 
da bi se mogli oteti utjecaju feudalnih dvorskih krugova, koji 
je naročito u kazalištu ostao vrlo jak. Taj se utjecaj pogotovu 
pojačao u toku šesnaestoga stoljeća, kad su poslije otkrića 
novih morskih puteva, turskih osvajanja na istoku i revo¬ 
lucije na evropskom tržištu pri kraju petnaestog stoljeća, o 
kojoj je govorio Marx, talijanski i drugi sredozemni gradovi 
stali gubiti svoje dotadašnje prvenstvo i polet i kad su vrhovi 
građanske klase radi opadanja trgovine i trgovačkog podu¬ 
zetnog duha sve više ulagali novac u zemlju, priljubljujući 
se svojim načinom života i navikama feudalnim krugovima. 
Sve je to stvaralo povoljno tlo za feudalno-crkvenu reakciju, 
koja je u španjolsko-papinskoj razjedinjenoj Italiji počela već 
od tridesetih godina šesnaestoga stoljeća, a postigla svoj vrhu¬ 
nac poslije tridentskoga crkvenog sabora. Pastirska je drama 
književni odraz raspoloženja tih aristokratskih društvenih 
krugova, koji su u kazalištu tražili u prvom redu zabavu i 
razonodu i koji su u ljubavnoj igri pastira i nimfa nalazili 
odjek svojih vlastitih dokonih iživljavanja, samo smještenih 
u neko naoko mitsko-patrijarhalno doba, koje je međutim od 
priprostog pastirskog života bilo isto toliko udaljeno, koliko 
su od priprostosti bili daleko ti isti zasićeni gospodski krugovi. 
Rijetko se kada događalo, da koji pjesnik s ovakvom tipično 
ljubavnom dramom spoji kakvu ozbiljnu tendenciju , kako je 
to učinio Ivan Gundulić u svojoj »Dubravci«. Ipak ni feudalno- 
crkvena reakcija nije mogla vratiti Evropu u srednji vijek, 
t. j. zaustaviti njezin kapitalistički razvitak, već se uza sve 
natražne težnje morala tom razvitku prilagođivati (»Jeuziti- 
zam je bio katolicizam reformiran na kapitalističkom temelju« 
rekao je Franz Mehring). Tako utjecaj reakcije nije ni na 
kulturnom 'području poništio svih tekovina renesanse, pa je i 
pastirska drama zadržala mnogo renesansnih crta: poganski 
duh antike s odsutnošću asketizma i prekogrobne mistike, 
životnu radost, kult ljudskih nagona i njihovu psihološku 












analizu i t. d. Omiljelosti tih djela na pozornici mnogo su 
doprinosile umetnute igre i plesovi praćeni glazbom; tako i 
u »Tireni« u petom činu tri pastira, tri satira i tri seljaka 
»u troje boj biju«, a na kraju »s tancom čine mir i s tancom 
othode za vilom«, a da su to bile određene i stilizirane ig^e, 
vidi se po jednom rukopisu »Tirene«, gdje se na natpisnom 
listu veli, da u nju »ulazi bojni način od m o r e s k e i tanac 
na način pastijerski«. Tim je baletno-muzikalnim elementima 
pastirska drama utirala put operi, koja će se u svojim poče¬ 
cima, na prijelazu iz šesnaestog u sedamnaesto stoljeće, također 
pojaviti u mitološko-pastoralnoj odjeći. Pastirska je drama 
dobila svoj definitivni oblik istom poslije Držića, u drugoj 
polovini šesnaestoga stoljeća, naročito u čuvenom »Aminti« 
Torkvata Tassa (1573-) i u »Vjernom pastiru« G. B. Guarinija 
(1383.), koji će postati modelima toga književnog rada za 
cijelu Evropu. Takva je ona ostala sve do vremena, kad je 
građanska klasa dala konačno svoj pečat evropskim pozorni¬ 
cama; među njezinim je posljednjim izdancima »Zaljubije- 
nikov hir« (Die Laune des Verliebten) mladoga Goethea, 
napisan u vrijeme, kad je veliki pjesnik još bio pod utjecajem 
suvremene rokoko-kulture i kad još nije bio našao sam sebe. 

U prvoj polovini šesnaestoga stoljeća, dok su još bila u 
razvitku, prošla su ta scenska djela više faza, među kojima 
je za nas s obzirom na »Tirenu« u prvom redu važno ulaženje 
komično-realističkog elementa seljačke lakrdije u sentimen¬ 
talnu radnju. Tako se među idealiziranim arkadijskim pasti¬ 
rima i pilama pojavljuju pravi pastiri-seljaci, zaljubljujući se 
također u vile i postajući smiješni u tom njima sasvim stranom 
carstvu. Ovakvo je spajanje dvaju u svojim temeljima sasvim 
raznorodnih elemenata bilo omiljelo naročito u Sieni, gdje je 
Drzić »učio sviriti «, kako sam za se veli u prologu. Taj je 
oblik, ublažujući jednoličnost pastirskih uzdisanja za vilama, 
odgovarao više nego čista sentimentalna radnja širokim sloje¬ 
vima građanstva, u kojima se i razvio. On je nesumnjivo bio 
blizi i Držiću, pučaninu i rođenom komediografu s realističkim 
sklonostima, a isto tako i dubrovačkoj trgovačkoj sredini, gdje 
nije bilo blistava feudalnog dvora poput ferrarskog , pred 
kojim se je kasnije prikazivao Tassov »Aminta«. Da su ovakvi 
Drzićevi komadi našli u Dubrovniku velik odziv, svjedoči 
prolog »Skupa«, gdje Satir, govoreći prolog, navodi, kako 
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su neke žene rekle: »Njcke se sad maska rate Čine, para da se 
na placi razgovaraju. Gdje su vile od planina ' Gdje su satiri 
od gora zelemjehf Gdje su vijenci, ruže, hlađena i Kapulo 
s lukom 1 strjelami?« Koliko je i sam Drzić cijenio svoju 
»1 Irenu«, vidi se po tom, što ju je izdao Štampom 1 $ 51., želeći 
je sačuvati od nagrđivanja prepisivača, a da su je cijenila 1 
kasnija pokoljenja, vidi se po novim izdanjima iz 1607. i 1630. 

krevlađivarije svojstava darovita komediografa i opažača 
stvarnosti nad lirizmom sentimentalnih raspoloženja vidljivo 
je u cijeloj »7 Ireni«. Drzić je »uzmnozne« pastire i vilu pre¬ 
uzeo onakve, kakvi su tada postojali na pozornici, ne udah¬ 
njujući im novoga života, protivno na pr. od Tassa, koji je 
upravo u toj idilično-sentimentalnoj radnji našao podesan 
okvir za svoj čulno-bolećivi lirizam. Sasvim su drugačiji od 
tih konvencionalnih i dosta jednobojnih likova njegovi pravi 
seljaci, niansiraniji i svaki sa svojom posebnom fizionomijom, 
počevši od naivno nesklapnog Miljcnka do trijezne Stojne 1 
pametnog Rad at as njegovim satiričkim ispadima protiv ljud¬ 
skih gluposti, koji ipak nikad ne prelaze horizont seljačkog 
um °vanja, a da se 1 ne govori o malom Dragiću, jednom od 
najživljih likova u drami. I ovako upleteni u fantastičnu 
radnju, svi oni ipak ostaju ono što jesu, naime seljaci sa svojim 
značajnim pokretima i govorom, ma da govore u stihovima 
s kompliciranim srokovima. Zaluđivani od svemoćne više sile, 
oni su dakako neodoljivo smiješni, ma da je Držićeva šala 
dobroćudna. Cijela je drama prožeta vedrim gledanjem na 
svijet 1 sasvim zemaljskim vidicima, slaveći ljepotu prirode i 
neodoljivu moc ljubavi kao najjače životne sile, i sve joj to 
daje značaj renesansnog djela. Ne smije se zaboraviti, da 
su se radi prije spominjanog protivurječja u razvitku gra¬ 
đanske klase još u medičejskoj Firenci u punoj renesansi pri¬ 
kazivale pobožne drame, makar i s mnogo primiješanog svje¬ 
tovnog elementa, a da su se slične Vetranovićeve drame sa 
sasvim srednjevjekovnim vjerskim, vidicima prikazivale u 
Dubrovniku jos u Drzicevo doba. Premda Držić nije bio prvi 
pisac svjetovnih drama u hrvatskoj književnosti — stariji je 
od njega svakako Hanibal Lučić sa »Robinjom«, vjerojatno 
1 sam Mavro Vetranović s nekim pastirskim prizorima i 
»Orfeom«, a možda i Nikola Nalješković s kojim komadom 
ipak nema sumnje, da je upravo njegovim darovitim i 


7 Tirena 









plodnim radom nova, svjetovna renesansna drama definitivn 
pobijedila na našim pozornicama, taka da poslije njeg 
crkvena drama postaje sporadična pojava drugoga reda. bilo 
je historijski logično, da je to učimo jedan pucamn, a sl . uca >L 
htio, da je taj pučanin bio ujedno i svećenik ali svećenik, ko) 
nije napisao nijednog religioznog spjeva, dok ce is u p J 
polovini sedamnaestoga stoljeća, u doba jakog utjecaja nato 
ličke protivureformacije, obilno pisati svjetovnjaci GunduUc, 
Bunit i Palmotić. Istina, i u petom Činu »Tircne« pocmje 
Remeta svoj govor pastirima u tonu kršćanske piopovijedi, al 
se vet u daljem toku njegova govora kršćanski bog pretvara 

u »višnje«, t. j. poganske bogove Sve 1 c }° .f ak , aj ?° ^llidica 
i zahtjev dramske mašinerije, bez ikakvih daljih posljedica. 
Božanstvo, koje caruje u cijeloj drami i upravlja postupcima 
ljudi, nije kršćanski bog, nego Kupido. 


M. Kombol 


NEKOLIKO OPĆIH NAPOMENA 
O DRŽIĆEVU JEZIKU 


1. Za dubrovački je govor značajan glas dz , koji se u »Tireni« 
pojavljuje u riječima zora i jezero (dzora, jedzero). 

2. Drugi padež množine ima katkada stari oblik bez nastavka -d: 
vrh mladac svih inih, gospoj, divic, peset godiš , brijeme od poklad, od 
dobar svih smečo, u Držić na piru. 

3. Uz oblike pokaznih zamjenica, koji se svršavaju sa samoglasni¬ 
kom (osim i), vrlo često pristaje -): taj (= ta) ljubav, toj (to), tuj (tu) 
i t. d. 

4. Posvojne se zamjenice često upotrebljavaju u sažetim oblicima: 
ma (moja), mu (moju), tve (tvoje) i t. d. 

5. U 1. licu jednine sadašnjega vremena često se mjesto današnjega 
završetka - im i -em nalazi stariji završetak na -ju, odnosno -u: vidu 
(vidim), idu (idem), čuju (čujem), ne haju, kuplju se, molju, ček da se 
svuku (čekaj da se svučem), tuzu y zovu. 

6. U 2. licu jednine sadašnjega vremena od glagola hotjeti i moći 
nalaze se stariji kraći oblici: hoć (hoćeš), neć (ne ćeš), ć (ćeš; na pr. ovdi 
se ć nagledat Čuda 55, na vjeru ć plakat 1256), moz (možeš). 

7. Prilog sadašnji ima još katkada stariji oblik na -e: hode (hodeći), 
govore (govoreći), gledaje (gledajući), stoje (stojeći). 

8. U zapovjednom načinu vrlo često otpada krajnje -j od završetka 
-aj: istjera ’ (istjeraj), pogledavlada' y obasja\ pomaga , strijelja . Slično 
nemoć (nemoj). 

9. U imperfektu ima starijih oblika: slovijese (slovijaše, prema sa¬ 
dašnjem vremenu slovem , od sluti), zezijese (žezijaše, žežaše), predijese 
(predijaše), idijese (iđaše), bijeh (bijah) i biješe (bijaše) pored bih — biše. 

10. Imperfektivni glagoli dobivaju katkada perfektiv.no značenje 
s pomoću prefiksa uz-, na pr. uspitas (što uspitaš # od mene, sve ti ću do¬ 
pustit 463; usprizri se (prividje se) vlahom 711; djeca im usplaću 784; 
uskose . . . mladice 875, vjer. od kositi (jezikom, t. j. zlo govoriti o kome); 
uzima 863 (uz + ima, a ne od uzimati); uzvidi 864 (uz + vidi): 

a vraguta zuba u glavi ne uzima 
i uzvidi se guba i hodom i svima. 
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I sažeti oblik htjedbudem (= inf. htjeti + budem) može dobiti prefiks 
uz-: usktjebude. 

11. Zapovjedni način ima zaseban oblik za 3. lice jednine, a taj je 
oblik jednak obliku za 2. lice jednine: pogled tvoj istjera (neka istjera) 
u mene pakljenc tamnosti 396; prisvitli tvoj obraz objavi (neka objavi) 
sunce toj 3975 budi ti! (neka ti bude) 897 (isp. budi volja tvoja, sveti se 
ime tvoje); razum tvoj sad ljubavi odoli (neka odoli) 1058. 

12. Posvojnih zamjenica njezin (njen) i njihov nema, vec se mjesto 
toga upotrebljava gen. rije i njih: nje (njezin) hod; ljcposti njih (njihove) 
slika. Mjesto njegov i njezin često se upotrebljava refleksivna zamjenica 
(prema talijanskom suo): sumnjit če tuj Ljubmir, da svoju (njegovu) dragu 
vil ne bude satir... osvoji! 79; od majke sve mile (njegove) 817; za 
Miljenka neka ište majka svoja (njegova 1172); djetetom s krilama caca 
se rugaše i svojim (njegovim) strilama 1196; u Tircninoj tužaljci na kraju 
4. Čina (1407) 

Ter srdačcc, vajmeh, moje 
cijepa sc u sto đila, 

potlačene gizde svoje (= njegove, Ljubmirove) 
pogledavši i lica bila. 

13. Uz genitiv se (prema talijanskom di) često uzima prijedlog od, 
gdje ga ne treba: vitri od uzdah (vjetrovi uzdaha), gospoje od svih vil. 

14. Da bi imali jedan slog manje, pjesnici XVI. stoljeća katkaua 
izostavljaju krajnji samoglasnik prošloga participa (naročito kad im treba 
srok s riječima vil, kril , stril i cvil): 

Takoga je uresa Tirena slavna vil, 

er (= d a ) sunce s nebesa ljepšu vik ni vidil’ (vidilo). 

Ili: Kako ćeš bit sluga, pokli ni nidna vil, 

koja te za druga u gori nc bi ktil’ (ktila, htjela). 

15. Neobični su oblici: tirile (tjerale) 964, tireči (tjerajući) 549; 

odagni (odagnaj) 3 9 8 > odzden'te (odagnajte) 1596; uzdrže kao 3. lice 
sadašnjega vremena: vaj, što me uzdrze (uzdrzi)? 109^- , 

16. Primjeri kao odkle ili odhodi nisu pogreške u pravopisu, vec 

osobine dubrovačkog narječja. 


RJEČNIK 

NEOBIČNI]IH IZRAZA I OBLIKA 


A • 

ali , ili, da li, zar 

arajdati, ardjddm (iz grč.?), razve¬ 
seliti, obradovati 

B 

bijes je u »Tireni« na dva mjesta 
ženskoga roda: njeka je vražja 
bijes u ljudi udrila 623; koja je 
bijes toj u ljudi udrila 1103. 
blazniti , laskati, milovati 
blizan, blizanac 
boljeti se čim, boljeti, žao biti 
boljezan , bol, bolest 
brace , -eta, dem. od brat 
breče, brččeta, pašče 
br'ek, -a, pas 
brijeme, vrijeme 

c 

cafti, cvate, od cavtjeti, cvasti 
cić, ciječ, zbog 

ckniti (eknjeti), cknim , docnjeti, 
kašnjeti 

c 

čas , čast 

čtovati, čtuju (čtujem), štovati; go- 
stiti 

D 

deri do, do, sve do 
dil, zbog, radi 

divjač, divljač; divljastvo, divljina 
dobivati, pobjeđivati, nadvlađivati 
domom, domome, doma 


dreselje , ne veselost, žalost 
dreseo , -ela, neveseo, žalostan 
dundo , stric, čika 
dvignuti, digrfuti 
dvizati, dizati 

E 

er, jer; što, da: ne znaš li, er (= da) 
vile . .. srca su kamena? 177; ako 
i peset godiš jes, er (= što) sam 
se udala; da li ne vide . . . , er 
(= da) ovi svit ide razlozi svo¬ 
jima? 92c; znajte ovoj, er (da) 
višnji . . . dušu su vili toj uzeli 
1585/6. 

G 

gdio, od gdjeti, djeti; gdi se je 
gdio? 1102 

goj, uživanje, radost, mir 
gračka, građanka 

grinja , moljac; druzih grinje tresti 
831 (tuđe pogreške istraživati) 

H 

har, milost, korist 
hladenac, kladenac, studenac 
humiljeno, v. umiljeno 

I 

indje, drugdje 
iznoriti, izroniti 

J 

jak, jakino, kao 
javi, javno 
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K 

kako, kako; kao 
ko, kako 
kom , čim 
feorc, kod 

koripiti , konje piti) čupati, iskopa¬ 
vati < iz zemlje s korijenom 
kril, m. r., krilo 

kripos, krepost, snaga, krepčina; 
vrlina 

krostoj, kroz to 

(ktij, ne ferečij, htjeti 
kuda, rep 

kukuljas, koji nosi kukuljicu na 
odijelu 

L 

las, last 

lasan, lastan (lasna), lak, besposlen, 
dokon 

larad, /đrd (tal. lardo ), slanina 
ljut, i, hrid, litica; po ljutch 6 32 
(sa starijim završetkom -eh) 

M 

mahanja, kao psovka čeljadetu 
mani, zaman 
masalac, -oca, dem. od 
menije, meni 
meu, među 

militi, milim, milovati, ljubiti 
mlad, mlad, mlade, mladunče 
mbz, mozak 

mraka, riječ nepoznata postanja, 
obično u svezi »zla mraka« ih 
»huda mraka« 

N 

nadiljati,nadijeljati, v. impf. od na¬ 
di jeliti, nadariti 
najlise, osobito, najviše 
nalip, nalijep, otrov (zapravo neka 
otrovna biljka) 

naredan, lijep, pnkladan, zgodan 
nasadci 1559, nasadsi, našavši 
natrtati, nabasati 


ner, nego 
nidan, nijedan 

nistanemanje (lat. nihilominus, tal. 

nondimeno), uza sve to, ipak 
noriti, roniti 

o 

objetelica, čakija, kuka 
oćas, rep 

oćast, -i, ž. r., v. oćas 
oći (odem, osao), ostaviti 
u okajati (ohaj), ostaviti 
ohoditi, ostavljati 

ohvalan, ohvaona (ohvalna), pono¬ 
sit; ohvaone ćudi 731 
općiti, običavati 

ostati se (ostan’ se mene 601), oka¬ 
niti se 

ovo (ovo ti Tirena 45 3)> evo 
oznobiti, opaliti (o cvijetu); ozleđiti 

P 

peći ti, pecnuti, upeći 
pero 1292, riječ nepoznata postanja 
polip sati (polipse taj ftora 323), po¬ 
ginuti, umrijeti 
prasati, pitati 

praviti, govoriti, pripovijedati 

praziti , pržiti 
pri, prije . 

pribiti, pribudem (što bi ti pribilo 
561), koristiti . . 

priblaziti (= priblazniti), premamiti 
prijati, prijeti, primiti 
primagati, premagati, pobjeđivati, 
predobivati .... , , 

primoći, premoći, pobijediti, nadvla¬ 
dati 

pristajati: k zlu mi ne prvstajte, 
ne povećavajte mi zla 
pristavnica, sluškinja 
pritka, motka ^ 

privrzati 1205, prevrći, oboriti 
prizriti, prizreti, prividjeti 
prjesa, preša, hitnja 
prjesno, hitno 

puhati svračke 1285, loviti s po¬ 
moću puhaljke? 
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pustos 631, 659, 784 nešto, što jč 
pusto, rapusteno, uzaludno 
(stvar ili lice) 
putačce, puce 

R 

razmirje, razmirica 
remeta, eremit, pustinjak 
rilica, usta; gubica, njuška 
ručiti se, rukovati se 

s 

sabljasti 522, sačuvati 
saj, ovaj; v. si 
scjena, cijena, vrijednost 
šega, v. si 
shraniti, sačuvati 

si (saj), gen. šega, gen. pl. sijeh, 
ovaj 

sioni, silni 
skićne 647, skitnice 
skniti, v. ckniti 
služica, dem. od sluga 
smeća, smetnja, smutnja 
smičljeno 548, smišljeno 
smijerati (i gizde tuj smijerat 810), 
vjer. imati na umu. izmišljati 
starić, dem. od star, žitna mjera 
stinuti, mrznuti, hladnjeti 
straviti, očarati, opčiniti 
strazica, dem. od straža 
stril, m. r., strijela 
stučiti se 1234, sukobiti se 
szasma, sasma, sasvim 
svrha, konac, kraj 

T 

tač, tako 

tadi 852, 911, taj, t. j. ta ( — taj) 
s česticom di 
tamasiti, šaliti se 
tebije, tebi 
tjelica, zadnjica 

tkane sebe 836, isp. čovjek sebetkan 
u »Skupu« III. 1., t. j. svoje vrste, 
neobičan, čudan 


tonot, -ota, zamka (danas na Kor¬ 
čuli: tonota, mreža za jastoge) 
trkač, tul, tulac 
trud 1049, guba 

U 

uhiliti, oteti, lišiti (Stulli) 
umiljen, ponizan (humilis) 
upiti, vapiti 

urvom (ulaziti) Prol. II. 20, vjer. 

vrvom, t. j. vrvjeti 
nsilos, sila 

usioni (usilni), silovit, gnjevan 
usisati, tisisem, sahnuti 
uzma, uzetost 

uzmnozan, moćan, uzvišen, velik 

V 

vazam, vazamsi, uzevši 
vedas (starosl. ven»h r b, vet, vedhi, 
star), starež, rđa 
vik 978, ikad; 1294 nikad 
vijeku 5 6 nikad 

vil, ž. r., vila; ne mijenja se po pa¬ 
dežima: ovej vil (ove vile) 152 

vim, znam 

vladika, gošpođa (iz vlasteoske 
kuće) 

vragut, cigli 

vrijediti (ranu) 600, povredi vati, 
pozleđivati 

vrli, jak, žestok, divlji 
vuhvina , od vuhva, prijevaran, lu¬ 
kav čovjek (vuhven) 

z 

zabudem 785, prez. od zabiti, za¬ 
boraviti 

zasadči (zasadši), zašavši 
zda 975, aor. od zdati, sazdati 
zelenca, zelen, zelenilo 
zled, zlijed, zlo od nečega, Što nas 
pozlijedi 

zlotvor 640, zlodjelo 

2 

zimiti, živ mi ti; skraćeno zimt, zit 
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